4582130 B3/09-2023 / RE

SK

TR

LT

ET

v

Navod na montaz a prevadzku
Prijima¢ ESEI BiSecur

Montaj ve isletim icin kullanim kilavuzu
Alici ESEI BiSecur

Montavimo ir naudojimo instrukcija
Imtuvas ,,ESEI BiSecur*

Paigaldus- ja kasutusjuhend
Vastuvétja ESEI BiSecur

Montazas un ekspluatacijas instrukcija
Uztveréjs ESEI BiSecur

HR EL BG

SR RO HORMANN



TURKGE .....ovvvvnnvnnn. 10
LIETUVIY KALBA .......... 17
EESTl...ovvvviiinennnnnn. 24
LATVIESU VALODA. ........ 31
HRVATSKI ......vvnvvnnnn. 38
SRPSKI ....ovvvviinennnnn 45
EAMMHNIKA. ..........c..t.. 52
ROMANA................. 60

BBNIFAPCKWN. ............. 68



SLOVENSKY

Obsah

1 K tomuto navodu 4
2 Bezpecnostné pokyny 4
2.1 Urc¢eny spdsob pouzitia 4
2.2 Bezpeénostné pokyny k prevadzke prijimaca ... .4
3 Rozsah dodavky 4
4 Popis prijimaca 5
4.1 INAIKACIA LED ...ttt 5
5 Montaz 6
6 Pripojenie 6
7 Zaucenie radiového kédu 6
71 Zaucenie radioVYCh KOOV .......ocuiiiiiiiiiiieiieeeeee et 7
8 Prevadzka 8
9 Spétné hlasenie polohy brany 8
9.1 Ziadne spé&tné hlasenie.. .8
10 Chyba komunikacie 8
11 Reset pristroja 9
12 Likvidacia 9
13 Technické udaje 9
14 EU vyhlasenie o zhode 9

Postlpenie, ako aj rozmnoZovanie tohto dokumentu, zhodnocovanie a sprostredkovanie jeho obsahu je zakazané,
pokial to nie je vyslovne povolené. Konanie v rozpore s tymto nariadenim zavazuje k nahrade $kody. VSetky prava
pre pripad registracie patentu, Uzitkového vzoru alebo vzorky vyhradené. Zmeny vyhradené.

4582130 B3/ 09-2023 / RE HORMANN 3



SLOVENSKY

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,
dakujeme vam, Ze ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok z nasho zavodu.

1 K tomuto navodu

Starostlivo si precitajte kompletny navod: obsahuje dolezité informacie o vyrobku.
Dodrzujte upozornenia a predovsetkym bezpecnostné a vystrazné upozornenia.
Dalsie informacie k manipulacii s radiovymi komponentmi néjdete na internete.

Tento navod starostlivo uschovajte a zabezpecte, aby bol kedykolvek k dispozicii a aby
dorho mohol uzivatel vyrobku nahliadnut.

2 Bezpecnostné pokyny

2.1 Urceny sposob pouzitia

Prijima¢ ESEI BiSecur je obojsmernym prijimac¢om na ovladanie pohonov a ovladani.
Prijima¢ ma pat kanalov a prevadzkuje sa s radiovym systémom BiSecur. Podla typu
pohonu pripadne nie su aktivne / funkéné vsetky kanaly.

Iné spdsoby poutzitia nie su dovolené. Vyrobca neruci za Skody, ktoré vzniknd nasledkom
pouzitia v rozpore s uréenim alebo chybnou obsluhou.

2.2 Bezpecnostné pokyny k prevadzke prijimaca

/\ OPATRNE

Nebezpecenstvo poranenia v désledku neo¢akavaného chodu brany
» Pozri vystrazny pokyn kapitola 7

POZOR

Negativne ovplyvnenie funkcie vplyvmi Zivotného prostredia
Pri nedodrzani sa moze negativne ovplyvnit funkénost!

Prijima¢ chranite pred nasledujucimi vplyvmi:

e priame sIne¢né Ziarenie (prip. teplota okolia: =20 °C az +60 °C)

UPOZORNENIA:

e Ak nie je k dispozicii samostatny pristup do gardze, vykonavajte kazdi zmenu alebo
rozsirenie radiovych systémov vnutri garaze.

* Po programovani alebo rozsireni radiového systému vykonajte funkénu kontrolu.

Na uvedenie do prevadzky alebo rozsirenie radiového systému pouzivajte vyluéne

origindlne diely.

Miestne danosti m6zu mat vplyv na dosah radiového systému.

Mobilné telefény siete GSM 900 mozu pri si¢asnom pouzivani ovplyvnit dosah.

3 Rozsah dodavky
e Prijima¢ ESEI BiSecur e Drziak prijimaca
e Upeviovaci material e Navod na obsluhu
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SLOVENSKY

4 Popis prijimaca

ESEI BiSecur

AW N =

()]

Prijimac

LED, modra

Programovacie tlacidlo P (tlacidlo P)
Pripojné vedenie, 7,0 m,

systémové vedenie 4-polové

Drziak prijimaca

Upeviiovacia skrutka

4.1 Indikacia LED
Modra (BU)
Stav Funkcia

najskor svieti konstantne,
potom pripadne blika
pomaly a zhasne

prijima¢ sa spusti

svieti 1 x kratko

rozpoznany platny radiovy kéd kanal 1

svieti 2 x kratko

rozpoznany platny radiovy kod kanal 2

svieti 3 x kratko

rozpoznany platny radiovy kod kanal 3

svieti 4 x kratko

rozpoznany platny radiovy kéd kanal 4

svieti 5 x kratko

rozpoznany platny radiovy kéd kanal 5

po pomalom blikani

blikne 1 x prijimac¢ sa nachadza v rezime zaucania pre kanal 1
blikne 2 x prijimac¢ sa nachadza v rezime zaucania pre kanal 2
blikne 3 x prijima¢ sa nachéadza v rezime zauc¢ania pre kanal 3
blikne 4 x prijimac¢ sa nachadza v rezime zaucania pre kanal 4
blikne 5 x prijima¢ sa nachéadza v rezime zauc¢ania pre kanal 5
blika rychlo pri zaucani bol rozpoznany platny radiovy kéd

blika 5 sekundy pomaly,
blika 2 sekundy rychlo

vykonava sa reset pristroja, prip. je ukonceny

blika trvalo pomaly

chyba komunikacie

vyp

rezim prevadzky
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SLOVENSKY

5 Montaz

UPOZORNENIE:

Vyberom miesta montaze je mozné
optimalizovat dosah.

Najlepsie nasmerovanie sa stanovi
formou pokusov.

6 Pripojenie

Prijima¢ ESEI BiSecur pripojte pomocou systémového vedenia na zdierku BUS na
doske plosnych spojov pohonu.

UPOZORNENIE:

Systémové vedenie je mozné predizit na celkovi dizku max. 30 m.

Ak sa prijima¢ napaja napatim 24 V DC prostrednictvom systémového vedenia, spusti
sa proces $tartu. V zavislosti od po¢tu uz zau€enych radiovych kédov svieti modra LED
najskor konstantne a potom pripadne blika pomaly, kym sa nevytvori komunikacia.
Pocas tejto doby nie si mozné ziadne funkcie. Hned" ako zhasne modra LED je prijima¢
pripraveny na prevadzku.

UPOZORNENIE:
Po vypadku napatia a jeho naslednom obnoveni sa prijima¢ sprava presne tak isto.

7 Zaucenie radiového kédu

/A OPATRNE

Nebezpecenstvo poranenia v désledku neo¢akavaného chodu brany

Pocas procesu ucenia na radiovom systéme méze dojst k neimyselnych posuvom

brany.

» Dbajte na to, aby sa pri zat¢ani radiového systému nenachadzali v oblasti
pohybu brany osoby ani predmety.

Zaugit je mozné max. 300 radiovych kédov na prijimaci. MéZete ich lubovolne rozdelit
na existujuce kanaly. Ak sa ten isty kéd zauci na dva rozdielne kanaly, vymaze sa tento
na najskor zau¢enom kandle. Ak sa zau¢i viac ako 300 radiovych kddov, vymazu sa
najskor zaucené radiové kody.
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SLOVENSKY

Priradenie funkcii

Kanal 1 Impulzné sekvencné ovladanie (Otv — Stop — Zatv — Stop — Otv...)
Kanal 2 Svetlo (Zap — Vyp — Zap — Vlyp — Zap...)
Kanal 3 Ciastoéné otvorenie / prechodové kridlo
(funkcia zavisla od typu pohonu)
Kanal 4 Brana otvorena (Otv — Stop — Otv — Stop — Otv...)
Kanal 5 Brana zatvorena (Zatv — Stop — Zatv — Stop — Zatv...)

V rezime zauc¢ania je mozné menit kandly prijimaca stlacenim tla¢idla P, pokial nebol
rozpoznany ziadny radiovy kod.

Pre aktivaciu/zmenu kanalu:

Tlacidlo P stlacte 1 x pre aktivaciu kandla 1.
Tlacidlo P stlacte 2 x pre aktivaciu kandla 2.
Tlacidlo P stlacte 3 x pre aktivaciu kandla 3.
Tlacidlo P stlacte 4 x pre aktivaciu kandla 4.
Tlacidlo P stlacte 5 x pre aktivaciu kandla 5.

\ A A A4

Pre zru$enie rezimu zaulcania:
» Tlacidlo P stlacte 6 x alebo vyckajte na uplynutie ¢asu.

Casovy limit:
Ak sa v ramci 25 sekind nerozpozna platny radiovy koéd, vrati sa prijima¢ automaticky
do rezimu prevadzky.

71 Zaucenie radiovych kédov

1. Pozadovany kanal aktivujte stlaéenim tlacidla P.
— LED blikne 1 x modrou farbou pre kanal 1
— LED blikne 2 x modrou farbou pre kanal 2
— LED blikne 3 x modrou farbou pre kanal 3
— LED blikne 4 x modrou farbou pre kanal 4
— LED blikne 5 x modrou farbou pre kanal 5
2. Rucny vysielag, ktory ma odovzdat svoj radiovy kod, prestavte do rezimu
Odovzdavanie / odoslanie.
Ak sa rozpozna platny radiovy kéd, blika LED rychlo modrou farbou a zhasne.
Prijimac je v rezime prevadzky.
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SLOVENSKY

8 Prevadzka

Prijimac v rezime prevadzky signalizuje rozpoznanie platného radiového kédu
rozsvietenim LED.

UPOZORNENIE:

Ak sa radiovy kod zauc¢eného tlacidla ru¢ného vysielac¢a predtym skopiroval z iného

ruéného vysiela¢a, musi sa tlacidlo ruéného vysielaca pre prva prevadzku stlaéit
druhykrat.

Rozpoznany platny radiovy kéd kanal 1 = LED sa rozsvieti 1 x kratko
Rozpoznany platny radiovy kéd kanal 2 = LED sa rozsvieti 2 x kratko
Rozpoznany platny radiovy kéd kanal 3 = LED sa rozsvieti 3 x kratko
Rozpoznany platny radiovy koéd kanal 4 = LED sa rozsvieti 4 x kratko
Rozpoznany platny radiovy kéd kanal 5 = LED sa rozsvieti 5 x kratko

9 Spatné hlasenie polohy brany

HS 5 BiSecur

Otvaranie brany Poloha: brana nie je zatvorena
Brana zatvorena Poloha: brana je zatvorena
Ciastoéné otvorenie Poloha: brana nie je zatvorena
Ziadne spitné hlasenie Chyba komunikéacie / mimo dosahu

9.1 Ziadne spitné hlasenie

Po prikaze na manudinu kontrolu polohy brany

Ak prijima¢ ESEI BiSecur neobdrzi z pohonu spéatné hlasenie max. do 5 sekind po
prikaze, vyskytla sa chyba komunikacie. Ruény vysiela¢ HS 5 BiSecur potom neobdrzi
spé&tné hlasenie z prijimaca a LED na ruénom vysielaci blikne 4 x rychlo oranzovou
farbou.

Po prikaze na automatické spatné hlasenie polohy brany
Ak prijima¢ ESEI BiSecur neobdrzi z pohonu spéatné hlasenie max. do 180 sekund po
prikaze, vyskytla sa chyba komunikacie. Ruény vysiela¢ HS 5 BiSecur potom neobdrzi
spatné hlasenie z prijima¢a a LED na ruénom vysielaci blikne 4 x rychlo oranZzovou
farbou.
V ramci tychto 180 sekund sa prijimacom ESEI BiSecur 4 x kontroluje poloha brany.
Kontroly sa realizuju automaticky po cca

— 25 sekundéach

— 40 sekundéch

— 60 sekundéch

— 180 sekundach

10 Chyba komunikacie
Pri vyskyte komunikaénej chyby blika LED na ESEI BiSecur trvalo pomaly.
» Prekontrolujte pripojné vedenie (systémové vedenie).

8 HORMANN 4582130 B3/09-2023 / RE
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11 Reset pristroja
Vsetky radiové kody sa vymazi pomocou nasledujtcich krokov.
1. Stlacte tlacidlo P a podrzte ho stlacené.
— LED bliké 5 sekiind pomaly modrou farbou.
— LED blika 2 sekundy rychlo modrou farbou.
2. Uvolnite tlacidlo P.
Vsetky radiové kody su vymazané.
UPOZORNENIE:
Ak sa tlagidlo P uvolni pred¢asne, zrusi sa reset pristroja a radiové kédy sa nevymazu.

Likvidacia

Obal zlikvidujte podla druhov materialu.

Elektrické a elektronické zariadenia sa musia odovzdavat na zbernych
miestach zriadenych na tento ucel.

g &®

Batérie zlikvidujte v rdmci separovaného zberu. Kazdy spotrebitel je zo
zakona povinny odovzdat batérie na zbernom mieste vo svojej obci,
v mestskej Casti alebo v predajni.

9%

13 Technické udaje

Prijima¢ ESEI BiSecur

Model ESEI-868-BS
Frekvencia 868 MHz

Vysielaci vykon (EIRP) max. 20mw
Napédjanie napatim 24V DC

Pripustna teplota okolia -20°C az +60°C
Max. vlhkost vzduchu 93 % nekondenzujica
Druh ochrany IP 65

Konektor systémové vedenie 4-polové (max. 30 m)
Rozmery (§ x v x h) 140 x 30 x 32 mm

14 EU vyhlasenie o zhode

Spolognost Hérmann KG Verkaufsgesellschaft tymto vyhlasuje, Ze typu radiového
systému Prijima¢ ESEI BiSecur splia poziadavky smernice 2014/53/EU.

Uplny text vyhlasenia o zhode EU najdete na nasleduijlicej internetovej adrese:

www.hoermann-docs.com/279223
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TURKGE

Sayin Musterimiz,
bizim kaliteli GrinimUzU tercih ettiginiz icin size tesekkir ediyoruz.

1 Bu kullanim kilavuzu hakkinda

Bu kullanim kilavuzu dikkatli ve eksiksiz okuyunuz: Griin hakkinda gok énemili bilgiler
icermektedir. Uyarilari dikkate aliniz ve 6zellikle emniyet ve uyari bilgilere riayet ediniz.

Kablosuz bilesenlerin kullanimi hakkindaki diger bilgileri Internet'te bulabilirsiniz.

Bu kullanim kilavuzunu 6zenle muhafaza ediniz ve Urin kullanicisi igin daima okunabilir
ve ulasiimasi kolay bir yerde bulunmasini saglayiniz.

2 Emniyet uyarilari

241 Amacina uygun kullanim

ESEI BiSecur alicisi iki yonli bir alicidir ve motorlari ve kumandalari kontrol etmektedir.
Alici bes kanala sahip ve BiSecur telsiz yardimiyla isletiimektedir. Motor tipine baglh tim
kanallar aktif / fonksiyonlu olmayabilir.

Diger kullanim tarzlari gegersizdir. Kullanim amacina aykiri veya yanlis kullanim sonucu
olusan hasarlar igin Uretici sorumlu tutulamaz ve hasar karsilamaz.

2.2 Alicinin igletimi icin emniyet uyarilar

A\ DIKKAT

istem disi kapi hareketinde yaralanma tehlikesi
» Bkz. Uyari bilgisi, bolim 7

DIKKAT

Cevresel etkilerden fonksiyonlarin etkilenmesi

Uyulmamasi durumlarda fonksiyon etkilenebilir!

Alicyl asagidaki etkenlerden koruyunuz:

¢ Direk glines 1511 (izin verilen gevre sicakhgi: —20 °C ila +60 °C)

NOTLAR:

e Garajin bagka bir girisi yoksa, tim degisiklikleri veya telsiz sistem ilerletme islemleri
garajin icinden yapiniz.

e Telsiz sistemin programlama veya ilerletme isleminden sonra, fonksiyonlari test
ediniz.

e Devreye alma islemi veya telsiz sistemin ilerletme islemi igin sadece orijinal parcalari

kullaniniz.

Cevre kosullar telsiz sistemin erisim menzilini etkileyebilir.

GSM 900 cep telefonlari ayni anda kullanildiginda da erisim menzili etkilenebilir.

3 Nakliye kapsami
e ESEI BiSecur alici e Alici tutucusu
e Tespit malzemesi e Kullanim kilavuzu

4582130 B3/ 09-2023 / RE HORMANN 11



TURKGE

4 Alici aciklamasi
ESEI BiSecur

Alici

LED, mavi

Programlama butonu P (P-butonu)
Baglanti hatti, 7,0 m,

sistem kablosu 4 kutuplu

Alici tutucusu

6  Tespit vidasi

AN =

(9]

4.1 LED gostergesi
Mavi (BU)
Durum Fonksiyon

once sabit yanar, ardindan yavasca |alici baslatiliyor
yanabilir ve sonra sontiyor

kisaca 1 defa yaniyor kanal 1 gegerli bir telsiz kodu algilandi
kisaca 2 defa yaniyor kanal 2 gegerli bir telsiz kodu algilandi
kisaca 3 defa yaniyor kanal 3 gegerli bir telsiz kodu algilandi
kisaca 4 defa yaniyor kanal 4 gegerli bir telsiz kodu algilandi
kisaca 5 defa yaniyor kanal 5 gegerli bir telsiz kodu algilandi
1 defa yanip sénlyor alici kanal 1 i¢in tanitma modunda
2 defa yanip sontyor alici kanal 2 i¢in tanitma modunda
3 defa yanip soéntyor alici kanal 3 i¢in tanitma modunda
4 defa yanip sonuyor alici kanal 4 i¢in tanitma modunda
5 defa yanip sonlyor alici kanal 5 i¢in tanitma modunda

yavasca yanip séndikten sonra tanitma esnasinda gecerli bir telsiz kodu algilandi
hizlica yanip sénuyor

5 san. yavasga yanip soner, cihaz sifirlamasi yapiliyor yada tamamlandi
2 san. hizlica yanip séniiyor

devamli yavasga yanip sonlyor haberlesme hatasi

yanmiyor isletim modu

12 HORMANN 4582130 B3/09-2023 / RE



TURKGE

NOT:

Montaj yeri menzil icin cok énemlidir.
En dogru yon ayar denemelerle
tespit edilmelidir.

6 Baglanti
ESEI BiSecur aliciyr sistem kablosu ile motor kartindaki BUS soketine takiniz.
NOT:

Sistem kablosunu maks. 30 m uzatmak mimkunddr.

Sistem kablosu ile aliciya 24 V DC gerilim baglandiginda, baslatma islemi baslatilir.

Tanitilan telsiz kodlara bagl olarak, LED lambasi ilk énce mavi renke sabit yanar ve

yavasca yanip sonebilir, haberlesme saglanana kadar. Bu stire zarfinda fonksiyonlar
caligsmaz. Mavi LED lambasi s6ndlkten sonra alici igletime hazir.

NOT:
Elektrik kesintisinden sonra elektrik tekrar geldiginde alici ayni tepkiyi gosterir.

7 Telsiz kodun tanitiimasi

A\ DIKKAT

istem disi kapi hareketinde yaralanma tehlikesi

Telsiz sistemindeki tanitma islemi esnasinda, istem digi kapi seyirler meydana gele-

bilir.

» Telsiz sistemin tanitimi esnasinda, kapinin hareket alaninda insan veya nesnelerin
olmadigindan emin olunuz.

Alicida maks. 300 telsiz kodu tanitmak mumkuindir. Mevcut kanallara rasgele dagilim
yapillabilir. Sayet ayni telsiz kod iki farkli kanala tanitilirsa, ilk tanitilan kanaldaki kod
silinir. 300'den fazla telsiz kod tanitilirsa, ilk tanitilan kod silinir.

4582130 B3/ 09-2023 / RE HORMANN 13



TURKGE

Fonksiyonlarin siniflandiriimasi

Kanal 1 Takip eden impuls kumanda (A¢ — Stopp — Kapat — Stopp — Ag...)
Kanal 2 Isik (A¢ — Kapat — A¢ — Kapat — Ag...)

Kanal 3 Kismi agilma/ trafik kanadi (fonksiyon motor tipine bagl)

Kanal 4 Kapi-A¢ (A¢ — Stopp — A¢ — Stopp — Ac...)

Kanal 5 Kapi-Kapat (Kapat — Stopp — Kapat — Stopp — Kapat...)

Telsiz kodu algilanmadigi slirece, alicinin kanallari tanitim modunda P butonu Gzerinden
degistirmek mimkinddr.

Kanal aktiflestirmek/degistirmek igin:

Kanal 1 aktivasyonu igin, P butona 1 defa basiniz.
Kanal 2 aktivasyonu igin, P butona 2 defa basiniz.
Kanal 3 aktivasyonu igin, P butona 3 defa basiniz.
Kanal 4 aktivasyonu igin, P butona 4 defa basiniz.
Kanal 5 aktivasyonu igin, P butona 5 defa basiniz.

vVVVYVYY

Modu iptal etmek igin:
» P butona 6 defa basiniz veya Timeout siresinin tamamlanmasini bekleyiniz.

Timeout:

Sayet 25 saniye gecerli telsiz kodu algilanmazsa, alici otomatik olarak isletim moduna
gececektir.

74 Telsiz kod tanitiimasi

1. Arzu ettiginiz kanali P butonundan aktiflestiriniz.
— Kanal 1 i¢in LED lambasi 1 defa mavi renkte yanip séniyor
— Kanal 2 i¢in LED lambasi 2 defa mavi renkte yanip séniyor
— Kanal 3 i¢in LED lambasi 3 defa mavi renkte yanip séniyor
— Kanal 4 igin LED lambasi 4 defa mavi renkte yanip séntyor
— Kanal 5 i¢in LED lambasi 5 defa mavi renkte yanip séniyor
2. Telsiz kodu kopyalanmasi éngoériilen uzaktan kumanday kopyala/ génder moduna
ayarlayiniz.
Gegerli telsiz kodu algilandiktan sonra, LED lambasi mavi renkte hizlica yanip séner
ve ardindan séner.
Alici isletim modundadir.

14 HORMANN 4582130 B3/09-2023 / RE




TURKGE

8 isletim
Alici isletim modunda gegerli bir telsiz kod algiladiginda LED lambasi yanar.
NOT:

Sayet uzaktan kumanda butona tanitilan telsiz kodu bir uzaktan kumandadan
kopyalanmissa ilk isletim icin bu uzaktan kumanda butona iki kere basiimasi
gerekmektedir.

Kanal 1 gecerli telsiz kodu algilandi = LED lambasi 1 defa kisaca yanar
Kanal 2 gecerli telsiz kodu algilandi = LED lambasi 2 defa kisaca yanar
Kanal 3 gecerli telsiz kodu algilandi = LED lambasi 3 defa kisaca yanar
Kanal 4 gecerli telsiz kodu algilandi = LED lambasi 4 defa kisaca yanar
Kanal 5 gecerli telsiz kodu algilandi = LED lambasi 5 defa kisaca yanar
9 Kapi1 konum geri bildirimi

HS 5 BiSecur
Kapi-A¢ Konum: Kapi kapali degil
Kapi-Kapat Konum: Kapi kapali
Kismi acilma Konum: Kapi kapali degil
Geri bildirimi yok Haberlesme hatasi/ menzil disinda
9.1 Geri bildirimi yok

Manuel kap1 konumu kontrolii geri bildirimi komutundan sonra

Sayet ESEI BiSecur alici 5 saniye slre zarfinda motordan geri bildirimi almazsa,
haberlesme hatasi vardir. Ve uzaktan kumanda HS 5 BiSecur alicidan geri bildirim almaz
ve Uzaktan kumanda daki LED lamba tutuncu renginde 4 defa hizlica yanip séner.

Otomatik kapi konumu kontrolii geri bildirimi komutundan sonra
Sayet ESEI BiSecur alici 180 saniye siire zarfinda motordan geri bildirimi almazsa,
haberlesme hatasi vardir. Ve uzaktan kumanda HS 5 BiSecur alicidan geri bildirim almaz
ve Uzaktan kumanda daki LED lamba tutuncu renginde 4 defa hizlica yanip soner.
Bu 180 saniye slresinde ESEI BiSecur alicidan 4 defa kapi konumu kontrol edilir.
Asagida belirtilen stireden sonra kontrol baslar

- 25 saniye

— 40 saniye

— 60 saniye

— 180 saniye

10 Haberlesme hatasi
Haberlesme hatasinda ESEI BiSecur'deki LED lamba devamli yavasca yanip séner.
» Baglanti hatti kontrol ediniz (sistem kablosu).
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11 Cihaz sifirlama
Asagidaki adimlarla tim telsiz kodlar silinir.
1. P butonuna basiniz ve basili tutunuz.
— LED lambasi 5 saniye yavasga mavi renkte yanip séniyor.
— LED lambasi 2 saniye hizlica mavi renkte yanip sénlyor.
2. Parmaginizi P butonundan gekiniz.
Artik tiim telsiz kodlar silinmistir.

NOT:
Parmaginizi zamanindan énce P butonundan g¢ekerseniz, cihaz sifirlanma islemi iptal
edilir ve telsiz kodlar silinmez.

Atga cikarma
Ambalajlar ayirarak atiga cikarin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar, bunun icin 6ngérilmuis teslim ve toplama
noktalarina verilmelidir.

Pilleri ayirarak atiga gikarin. Her tiketici, pillerin kendi belediyesine,
mahallesine ait bir toplama yerine veya bir isletmeye vermekle yasal bir
sorumluluk tasir.

Teknik veriler
Alici ESEI BiSecur
Model ESEI-868-BS
Frekans 868 MHz
Gonderme glict (EIRP) maks. 20 mwW
Gerilim beslemesi 24V DC
izin verilen gevre sicakligi —-20C‘den +60 C‘ye kadar
Maks. hava nemi 93 % yogusmasiz
Koruma sinifi IP 65
Gegmeli baglantisi Sistem kablosu 4 kutuplu (maks. 30 m)
Olgiller (Gx Y x D) 140 x 30 x 32 mm

14 AB Uygunluk Beyani

Hérmann KG Verkaufsgesellschaft firmasi, isbu beyan ile Alici ESEI BiSecur tipinin
2014/53/AB yonetmeligine uygun oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyaninin eksiksiz metnine su internet adresinden ulasilabilir:

www.hoermann-docs.com/279223

16 HORMANN 4582130 B3/09-2023 / RE



LIETUVIY KALBA

Turinys
1 Apie $ig instrukcija
2 Saugos nurodymai

2.1 Naudojimas pagal paskirtj
2.2 Saugos nurodymai dél imtuvo eksploatavimo...
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5 Montavimas
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Be atskiro aiskaus leidimo, draudziama $j dokumenta platinti, kopijuoti, naudoti ir perduoti jo turinj.
Pazeidus $iuos reikalavimus gali bati pareikalauta atlyginti zala. Saugomos visos teisés j patenta,
modelj arba pavyzdzio ar modelio registravima. Pasiliekame teise daryti pakeitimus.
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Gerbiami pirkéjai,
dékojame, kad pasirinkote musy bendroveéje pagaminta kokybiska gaminj.

1 Apie Sia instrukcija

Perskaitykite Sia instrukcija atidziai ir iki galo - joje pateikiama svarbi informacija apie
gaminj. Atkreipkite démesj j nurodymus ir ypa¢ laikykités saugos bei jspéjamuju
nurodymuy.

Daugiau informacijos apie radijo rySio komponenty naudojima rasite internete.
Saugokite $ig instrukcija kruopsciai ir uztikrinkite, kad gaminio naudotojas jg visada
turéty po ranka.

2 Saugos nurodymai

21 Naudojimas pagal paskirtj

Imtuvas ESEI BiSecur yra dvikryptis imtuvas, skirtas pavaroms ir valdikliams valdyti.
Jame yra penki kanalai ir jis eksploatuojamas su BiSecur radijo rysiu. Priklausomai nuo
pavaros tipo, prireikus blina aktyvils/ veikia ne visi kanalai.

Kiti naudojimo budai yra neleistini. Gamintojas neatsako uz Zala, patirta naudojant ne
pagal paskirtj arba netinkamai valdant.

2.2 Saugos nurodymai dél imtuvo eksploatavimo

A\ ATSARGIAI

Pavojus susizaloti netikétai pradéjus judéti vartams!
> Zr. jspéjamajj nurodyma 7 skyriuje.

DEMESIO!

Itaka veikimui dél aplinkos poveikio.
Nepaisant $iy nurodymuy, gali sutrikti veikimas!
Saugokite imtuva nuo $io poveikio:
e tiesioginiy saulés spinduliy
(leidziama aplinkos temperatira: nuo —20 °C iki +60 °C);

NURODYMAI

e Jei| garaza néra atskiro jéjimo, visus radijo rysio sistemu pakeitimus ir plétimus
atlikite garaze.

e Suprogramave arba iSpléte radijo rysio sistema, patikrinkite, kaip ji veikia.

¢ Radijo rysio sistemos eksploatacijos pradziai arba plétimui naudokite tik originalias
dalis.

e Vietinés salygos gali turéti jtakos radijo rysio sistemos veikimo nuotoliui.

e Veikimo nuotoliui jtakos gali turéti tuo pac¢iu metu naudojami GSM 900 mobilieji
telefonai.

3 Komplektacija
¢ Imtuvas ESEI BiSecur ¢ Imtuvo laikiklis
e Tvirtinimo medziagos e Naudojimo instrukcija
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4 Imtuvo aprasymas

ESEI BiSecur

1 Imtuvas

2 Meélynas Sviesos diodas

3  Programavimo mygtukas P
(mygtukas P)

4 Prijungimo laidas, 7,0 m,
4 poliy sistemos laidas

5  Imtuvo laikiklis

6  Tvirtinimo varztas

4.1 Sviesos diody indikatorius
Mélynas (BU)
Blsena Funkcija

i§ pradziy nuolat Sviecia,
tada mirksi létai ir uzgesta

Imtuvas paleidZziamas

1 k. trumpai susviecia

Atpazjstamas galiojantis 1 kanalo radijo rySio kodas

2 k. trumpai susviecia

Atpazjstamas galiojantis 2 kanalo radijo rysio kodas

3 k. trumpai susviecia

Atpazjstamas galiojantis 3 kanalo radijo rysio kodas

4 k. trumpai susviecia

Atpazjstamas galiojantis 4 kanalo radijo rySio kodas

5 k. trumpai susviecia

AtpaZjstamas galiojantis 5 kanalo radijo rysio kodas

sumirksi 1 k. Imtuvas veikia 1 kanalo programavimo rezimu
sumirksi 2 k. Imtuvas veikia 2 kanalo programavimo rezimu
sumirksi 3 k. Imtuvas veikia 3 kanalo programavimo rezimu
sumirksi 4 k. Imtuvas veikia 4 kanalo programavimo rezimu
sumirksi 5 k. Imtuvas veikia 5 kanalo programavimo rezimu

po ilgo mirkséjimo mirksi
létai

Suprogramuojant buvo atpazintas galiojantis radijo rysio
kodas

mirksi 5 s |étai,
mirksi 2 s greitai

Buvo atlikta arba baigta prietaiso atstata

nuolat létai mirksi

Rysio klaida

i,

Darbo rezimas
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5 Montavimas

NURODYMAS

Pasirinkus montavimo vieta, galima
optimizuoti veikimo nuotolj.
Geriausia kryptis turi bati nustatoma
bandymais.

6 Jungtis

Prijunkite imtuva ESEI BiSecur sistemos laidu prie pavaros plokstés magistralés lizdo.
NURODYMAS

Sistemos laida galima prailginti maks. iki 30 m bendrojo ilgio.

Jeigu imtuvui 24 V DC jtampa tiekiama sistemos laidu, pradedamas paleisties procesas.
Priklausomai nuo jau suprogramuoty radijo rysio kody, mélynas Sviesos diodas i$§
pradziy Sviecia nuolat, tada mirksi |étai, kol uzmezgamas rysys. Tuo metu funkcijos
negalimos. Kai tik mélynas $viesos diodas uzges, imtuvas bus parengtas darbui.
NURODYMAS

Nutrikus jtampos tiekimui, po jo atkdrimo imtuvas veiks taip pat.

7 Radijo rysio kodo suprogramavimas

A\ ATSARGIAI

Pavojus susizaloti netikétai pradéjus judéti vartams!

Radijo rysio sistemoje vykstant programavimo procesui, vartai gali pradéti netikétai

judéti.

» Atkreipkite démesj j tai, kad, programuojant radijo rysio sistema, varty judéjimo
plote nebity Zmoniy ir daikty.

Imtuve galima suprogramuoti ne daugiau nei 300 radijo rysio kody. Juos galima
paskirstyti esamiems kanalams, kaip pageidaujama. Jeigu dviejuose skirtinguose
kanaluose suprogramuojamas toks pats radijo rysio kodas, tuomet jis iStrinamas
anksc€iau suprogramuotame kanale. Jei suprogramuojama daugiau nei 300 radijo
ry$io kody, i$ pradziy istrinami suprogramuoti radijo rysio kodai.
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Funkcijy priskirtis

1 kanalas |Impulsuy sekos valdiklis (atidaryti — sustabdyti — uzdaryti —

sustabdyti — atidaryti...)

2 kanalas |Sviesa (jj. — i§j. — jj. — i i)

3 kanalas |Dalinis atidarymas/ vaiksciojimo savara (funkcija priklauso nuo pavaros tipo)
4 kanalas |Varty atidarymas (atidaryti — sustabdyti — atidaryti — sustabdyti — atidaryti...)
5 kanalas |Varty uzdarymas (uzdaryti — sustabdyti — uzdaryti — sustab-

dyti — uzdaryti...)

Programavimo rezimu imtuvo kanalus galima keisti spaudant mygtuka P tol,
kol neatpazjstamas radijo rysio kodas.

Norédami aktyvinti / pakeisti kanala:

norédami aktyvinti 1 kanalg, paspauskite mygtuka P 1 kartg;
norédami aktyvinti 2 kanala, paspauskite mygtuka P 2 kartus;
norédami aktyvinti 3 kanalg, paspauskite mygtuka P 3 kartus;
norédami aktyvinti 4 kanalg, paspauskite mygtuka P 4 kartus;
norédami aktyvinti 5 kanalg, paspauskite mygtuka P 5 kartus.

vVVVYYVYY

Norédami nutraukti programavimo rezima:

» paspauskite mygtuka P 6 kartus arba palaukite pertraukos.

Pertrauka:

jei per 25 sekundes neatpaZjstamas nei vienas galiojantis radijo rySio kodas, imtuvas
automatiskai grizta atgal j darbo rezima.

71 Radijo rysio kodo suprogramavimas

1. Paspauskite mygtuka P ir taip aktyvinkite pageidaujama kanala.
— 1 kanalo Sviesos diodas 1 kartg sumirksi mélynai.
— 2 kanalo Sviesos diodas 2 kartus sumirksi mélynai.
— 3 kanalo Sviesos diodas 3 kartus sumirksi mélynai.
— 4 kanalo Sviesos diodas 4 kartus sumirksi mélynai.
— 5 kanalo $viesos diodas 5 kartus sumirksi mélynai.
2. Nustatykite rankinj siystuva, kuris turi perduoti savo radijo rysio koda,
i perdavimo / siuntimo rezima.
Jeigu atpaZjstamas galiojantis radijo rysio kodas, Sviesos diodas mirksi
greitai mélynai ir uzgesta.
Imtuvas veikia darbo rezimu.
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8 Eksploatavimas

Darbo rezimu imtuvas signalizuoja jsiziebusiu Sviesos diodu, kad buvo atpazintas
galiojantis radijo rysio kodas.

NURODYMAS

Jeigu suprogramuota rankinio siystuvo mygtuka pries tai nukopijavo kitas rankinis siystuvas,
tuomet rankinio siystuvo mygtuka pirmajam naudojimui reikia paspausti dar karta.

Atpazjstamas galiojantis 1 kanalo radijo rySio kodas = Sviesos diodas sudviecia
1 karta trumpai

Atpazjstamas galiojantis 2 kanalo radijo rysio kodas = $viesos diodas susviecia
2 kartus trumpai

Atpazjstamas galiojantis 3 kanalo radijo ry$io kodas = 8viesos diodas susviecia
3 kartus trumpai

Atpazjstamas galiojantis 4 kanalo radijo rysio kodas = $viesos diodas susviecia
4 kartus trumpai

Atpazjstamas galiojantis 5 kanalo radijo rysio kodas = Sviesos diodas susviecia
5 kartus trumpai

9 Varty padéties atsakas

HS 5 BiSecur

Vartus atidaryti Padétis: vartai neuzdaryti

Vartus uzdaryti Padétis: vartai uzdaryti

Dalinis atidarymas Padétis: vartai neuzdaryti

Néra atsako Rysio klaida/ uz veikimo nuotolio riby

9.1 Néra atsako

Po komandos rankiniu biudu uzklausti varty padétj

Jei imtuvas ESEI BiSecur i§ pavaros maks. 5 sekundes po duotos komandos negauna
atsako, vadinasi, yra rysio klaida. Tada rankinis siystuvas HS 5 BiSecur negauna i$
imtuvo atsako ir rankinio siystuvo $viesos diodas 4 k. greitai sumirksi oranzine spalva.

Po komandos duoti automatinj atsaka apie varty padétj
Jei imtuvas ESEI BiSecur i$ pavaros maks. 180 sekundziy po duotos komandos
negauna atsako, vadinasi, yra rysio klaida. Tada rankinis siystuvas HS 5 BiSecur
negauna atsako i$ imtuvo ir rankinio siystuvo Sviesos diodas 4 kartus greitai sumirksi
oranzine spalva.
Per Sias 180 sekundziy imtuvas ESEI BiSecur 4 kartus klausia, kokia yra varty padétis.
UZklausos duodamos automatiskai mazdaug po

— 25 sekundziy

— 40 sekundziy

— 60 sekundziy

— 180 sekundziy

10 Rysio klaida
Atsiradus rysio klaidai, ESEI BiSecur $viesos diodas nuolat létai mirksi.
»  Patikrinkite prijungimo laida (sistemos laida).
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11 Prietaiso atstata

Visi radijo rysSio kodai istrinami, atlikus toliau nurodytus veiksmus.

1. Paspauskite mygtuka P ir laikykite jj paspaude.

- Sviesos diodas 5 sekundes létai mirksi mélyna spalva.

- Sviesos diodas 2 sekundes greitai mirksi mélyna spalva.

Atleiskite mygtuka P.

Visi radijo rysSio kodai istrinti.

NURODYMAS

Jei mygtukas P atleidZiamas anksc¢iau laiko, prietaiso atstata nutraukiama ir radijo rysio
kodai neistrinami.

N

12 Atlieky tvarkymas
(A Pakuote $alinkite rasiuodami.

Elektrinius ir elektroninius prietaisus reikia pristatyti j tam skirtus priémimo ir
surinkimo punktus.

Baterijas Salinti reikia atskirai. Kiekvieng naudotoja jstatymai jpareigoja
pristatyti baterijas | jo savivaldybéje, miesto rajone ar prekyvietéje esancia
surinkimo vieta.

13 Techniniai duomenys

Imtuvas ESEI BiSecur

Modelis ESEI-868-BS

Daznis 868 MHz

Spinduliuojamoji galia (EIRP) maks. 20mW

Maitinimo Saltinis 24V DC

leist. aplinkos temperatiira Nuo -20°C iki +60°C
maks. oro drégnis 98 %, nesikondensuojantis
Apsaugos klasé IP 65

Kistukiné jungtis 4 poliy sistemos laidas (maks. 30 m)
Matmenys (BxHxT) 140 x30 x 32 mm

14 ES atitikties deklaracija

Siuo ,Hérmann KG Verkaufsgesellschaft* patvirtina, kad radijo ry$io jrangos tipas
Imtuvas ESEI BiSecur atitinka 2014/53/ES direktyva.

Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo internetiniu adresu:
[E] s ]

e www.hoermann-docs.com/279223
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Austatud klient,
tédname Teid, et olete otsustanud meie kvaliteettoote kasuks.

1 Kéaesoleva juhendi kohta
Lugege kéesolev juhend pdhjalikult ja taielikult 14bi, ta sisaldab olulist informatsiooni
toote kohta. Jérgige k&iki juhendi juhiseid, eriti aga ohutusalaseid ja hoiatavaid markusi.

Taiendavat informatsiooni raadio-kaugjuhtimisslisteemi kasitsemise kohta leiate inter-
netist.

Sailitage kaesolev juhend hoolikalt ning hoidke teda nii, et ta oleks toote kasutajale igal
ajahetkel ligipaésetav.

2 Ohutusjuhised

2.1 Otstarbekohane kasutamine

Vastuvotja ESEI BiSecur on kahesuunaline vastuvétja ajamite ja juhtseadmete juhtimi-
seks. Tal on viis kanalit ja toimib BiSecur raadiokoodiga. Séltuvalt ajami tlitibist ei
pruugi olla kéik kanalid aktiveeritud / funktsioonivoimelised.

Muul viisil kasutamine ei ole lubatud. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad
mitteotstarbekohasest voi valest kasutamisest.

2.2 Ohutusjuhised vastuvotja kasutamisel

/\ ETTEVAATUST

Ootamatust liilkumisest ldhtuv vigastuste oht
» Vaata hoiatus peatlkis 7

TAHELEPANU

Keskkonnamojudest tingitud talitushéired
Vastasel juhul voib seadme talitlus kahjustada saada!
Kaitske vastuvétjat jargmiste méjude eest:
* otsene paikesekiirgus
(lubatav Umbritseva keskkonna temperatuur: —20 °C kuni +60 °C)

MARKUS:

e Kui garaazil puudub teine sissepaas, siis tuleb kaugjuhtimisstisteemi dpetamine
voi laiendamine teostada garaazis sees olles.

¢ Teostage pérast kaugjuhtimissiisteemi programmeerimist voi laiendamist
funktsioonikontroll.

e Kasutage kaugjuhtimisslisteemi kasutusse vétmiseks voi laiendamiseks
ainult originaalosi.

e Kasutuskoha tingimused voivad mé&jutada kaugjuhtimissiisteemi todulatust.

e GSM 900 sagedusel té6tavad mobiiltelefonid véivad samaaegsel kasutamisel
mojutada kaugjuhtimissiisteemi td6kaugust.
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3 Tarnekomplekt

e Vastuvdtja ESEI BiSecur ® Vastuvdtja hoidik

e Kinnitusmaterjal e Kasutusjuhend

4 Vastuvotja kirjeldus

ESEI BiSecur
1 Vastuvdtja
2 LED, sinine
3 Programmeerimisnupp P (nupp P)
4 Uhenduskaabel, 7,0 m,

4-soonega susteemkaabel

5  Vastuvétja hoidik
6  Kinnituskruvi

4.1 LED-néidik

Sinine (BU)

Olek Funktsioon

poleb esmalt pidevalt, seejarel vilgub
aeglaselt ja kustub

vastuvotja kaivitub

vilgub 1 x IGhikeselt

tuvastati kanali 1 kehtiv raadiokood

vilgub 2 x luhikeselt

tuvastati kanali 2 kehtiv raadiokood

vilgub 3 x lihikeselt

tuvastati kanali 3 kehtiv raadiokood

vilgub 4 x luhikeselt

tuvastati kanali 4 kehtiv raadiokood

vilgub 5 x lhikeselt

tuvastati kanali 5 kehtiv raadiokood

vilgub 1 x vastuvétja on kanali 1 dppimisreziimis
vilgub 2 x vastuvotja on kanali 2 Sppimisreziimis
vilgub 3 x vastuvotja on kanali 3 Gppimisreziimis
vilgub 4 x vastuvotja on kanali 4 Sppimisreziimis
vilgub 5 x vastuvotja on kanali 5 Gppimisreziimis

vilgub kiiresti parast aeglast vilkumist

Sppimisel tuvastati kehtiv raadiokood

vilgub 5 s aeglaselt,
vilgub 2 s kiiresti

teostatakse voi I0petati seadme lahtestamine

vilgub pidevalt aeglaselt

kommunikatsiooniviga

véljas

tooreziim
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5 Paigaldus

MARKUS:

Paigalduskoha valimisega saab
tooulatust optimeerida. Parim asend
tuleb valida katseliselt.

6 Uhendus

Uhendage vastuvétja ESEI BiSecur siisteemikaabliga ajami trilkkplaadi BUS-pistikupesa
kilge.

MARKUS:

Suisteemikaabli voib pikendada max 30 m pikkuseks.

Kui vastuvotja saab stisteemikaabli kaudu vajaliku toite 24 V DC, siis algab
kaivitusprotsess. Soltuvalt eelnevalt Spetatud raadiokoodide arvust, poleb sinine LED
esmalt pidevalt ja vilgub seejérel aeglaselt, kuni kommunikatsioon on loodud. Selle aja
jooksul ei ole funktsioonid véimalikud. Niipea kui sinine LED kustub on vastuvétja
tookorras.

MARKUS:
Toite taastumisel peale voolukatkestust kaitub vastuvétja sama moodi.

7 Raadiokoodi oppimine

/A ETTEVAATUST

Ootamatust liilkkumisest ldhtuv vigastuste oht

Kaugjuhtimisslisteemi 6petamise ajal voib uks voi varav soovimatult likuma hakata.

» Kaugjuhtimissiisteemi programmeerimisel tuleb jélgida, et ukse voi varava
likumisalas ei oleks Uhtki isikut ega esemeid.

Vastuvétjale on voimalik 6petada max 300 raadiokoodi. Need on vdimalik jaotada
olemasolevate kanalite vahel. Kui sama raadikood &petatakse kahele erinevale kanalile,
siis ta kustutatakse esmalt 6pitud kanalilt. Kui 6petatakse rohkem kui 300 raadiokoodi,
siis kustutatakse esmalt dpetatud raadiokoodid.
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Funktsioonide jaotus

Kanal 1 impulssjadajuhtimine (lahti — stopp — kinni — stopp — lahti...)
Kanal 2 valgustus (sees — véljas — sees — véljas — sees...)

Kanal 3 osaline avanemine / kéigutiib (funktsioon sdltub ajami tulbist)
Kanal 4 uks lahti (lahti — stopp — lahti — stopp — lahti...)

Kanal 5 uks /varav kinni (kinni — stopp — kinni — stopp — kinni...)

Oppimisreziimis on véimalik valida erinevaid kanaleid nupule P vajutamise teel,
seda senikaua kuni raadikoodi ei ole tuvastatud.

Kanali aktiveerimiseks / muutmiseks:

Vajutage nupule P 1 x, et aktiveerida kanal 1.
Vajutage nupule P 2 x, et aktiveerida kanal 2.
Vajutage nupule P 3 x, et aktiveerida kanal 3.
Vajutage nupule P 4 x, et aktiveerida kanal 4.
Vajutage nupule P 5 x, et aktiveerida kanal 5.

vVVVYVYY

Oppimisreziimi katkestamiseks:
» Vajutage nupule P 6 x voi oodake dra kontrollaja méddumine.

Kontrollaja mé6dumine:

Kui 25 sekundi jooksul ei tuvastata kehtivat raadiokoodi, siis lUlitub vastuvotja
automaatselt tagasi tavalisse tooreziimi.

71 Raadiokoodi 6ppimine

1. Aktiveerige soovitud kanal nupule P vajutamise teel.
— LED vilgub 1 x siniselt signaliseerimaks kanalit 1
— LED vilgub 2 x siniselt signaliseerimaks kanalit 2
— LED vilgub 3 x siniselt signaliseerimaks kanalit 3
— LED vilgub 4 x siniselt signaliseerimaks kanalit 4
— LED vilgub 5 x siniselt signaliseerimaks kanalit 5
2. Seadke kaugjuhtimispult, mis raadiokoodi 6petab, té6reziimi
opetamine / edastamine.
Kui tuvastatakse kehtiv raadiokood, siis vilgub LED Kkiirelt siniselt ja kustub.
Vastuvotja on té6reziimis.
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8 Kasutamine

Vastuvotja signaliseerib todreziimis olles kehtiva raadiokoodi tuvastamise LED sittimise
teel.

MARKUS:

Kui kaugjuhtimispuldi 6petatud nupu raadiokood kopeeriti eelnevalt teiselt kaugjuhti-
mispuldilt, siis peab nuppu esmakordsel kasutamisel ka teist korda vajutama.

Tuvastati kanali 1 kehtiv raadiokood = LED pdleb 1 x lUhidalt
Tuvastati kanali 2 kehtiv raadiokood = LED pdleb 2 x lUhidalt
Tuvastati kanali 3 kehtiv raadiokood = LED pdleb 3 x lUhidalt
Tuvastati kanali 4 kehtiv raadiokood = LED pdleb 4 x lUhidalt
Tuvastati kanali 5 kehtiv raadiokood = LED pdleb 5 x lUhidalt

9 Ukse voi varava asendi tagasiside

HS 5 BiSecur

Uks/vérav lahti asend: uks voi varav ei ole suletud
Uks / vérav kinni asend: uks voi varav on suletud

Osaline avamine asend: uks voi vérav ei ole suletud
Tagasiside puudub kommunikatsiooniviga/ leviulatusest véljas

9.1 Tagasiside puudub

Peale manuaalse asendiparingu kasku

Kui vastuvotja ESEI BiSecur ei saa ajamilt tagasisidet max 5 sekundi méédumisel kédsu
edastamisest, siis on tegemist kommunikatsiooniveaga. Kaugjuhtimispult HS 5 BiSecur
ei saa sellisel juhul vastuvétjalt tagasisidet ja kaugjuhtimispuldi LED vilgub 4 x kiirelt
oranzi varviga.

Peale automaatse asendipédringu kdsku
Kui vastuvotja ESEI BiSecur ei saa ajamilt tagasisidet max 180 sekundi mé6dumisel
kasu edastamisest, siis on tegemist kommunikatsiooniveaga. Kaugjuhtimispult
HS 5 BiSecur ei saa sellisel juhul vastuvétjalt tagasisidet ja kaugjuhtimispuldi LED vilgub
4 x Kiirelt oranZi varviga.
Selle 180 sekundi jooksul kisib vastuvétja ESEI BiSecur ukseasendit 4 x.
Paringud teostatakse automaatselt, kui on méédunud ca
— 25 sekundit
— 40 sekundit
— 60 sekundit
— 180 sekundit

10 Kommunikatsiooniviga

Kommunikatsioonivea ilmnemisel vilgub LED vastuvétjal ESEI BiSecur pidevalt
aeglaselt.

» Kontrollige Uhenduskaabel (stisteemikaabel).
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11 Seadme lahtestamine
Koik raadiokoodid kustutatakse jargmiselt toimides.
1. Vajutage nupule P ja hoidke seda alla vajutatuna.
— LED vilgub 5 sekundit aeglaselt siniselt.
— LED vilgub 2 sekundit kiirelt siniselt.
2. Laske nupp P lahti.
Koik raadiokoodid on kustutatud.

MARKUS:
Kui nupp P lastakse lahti enneaegselt, siis katkestatakse seadme |dhtestamine
ja raadiokoode ei kustutata.

Utiliseerimine
Utiliseerige pakend liigiti.

Elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia selleks ette ndhtud kogumis- ja
vastuvotupunktidesse.

Utiliseerige patareid eraldi. Iga tarbija on seaduse jargi kohustatud andma
patareid oma kogukonna, linnaosa voi kaubanduse kogumispunkti.

ol b= ik

13 Tehnilised andmed
Vastuvétja ESEI BiSecur

Mudel ESEI-868-BS

Sagedus 868 MHz

Edastusvéimsus (EIRP) max. 20 mwW

Toitepinge 24V DC

Lubatav Uimbritseva keskkonna temperatuur 20 °C kuni +60 °C

Max Shuniiskus 93 % mittekondenseeruv

Kaitseaste IP 65

Pistikiihendus 4-soonega slisteemikaabe (max. 30 m)
Mo6ddud (L x Kx S) 140 x 30 x 32 mm

14 EL-i vastavusdeklaratsioon

K&esolevaga kinnitab Hérmann KG Verkaufsgesellschaft, et raadioslisteemi tiitipi
Vastuvotja ESEI BiSecur vastab direktiivile 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni téieliku teksti leiate jargmisel interneti-aadressil:

www.hoermann-docs.com/279223
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Sis instrukcijas pavairo$ana, tas satura realizacija pardo$anas cela un izpauSana ir aizliegta, ja vien no raZotaja
iepriek$ nav sanemta pasa atlauja. ST noteikuma neievéro$ana vainigajai personai uzliek par pienakumu atlidzinat
radusos zaudéjumus. Visas tiesibas attieciba uz patenta, ripnieciska parauga vai §T parauga ripnieciska dizaina
registraciju rezervétas. Paturam tiesibas veikt izmainas.
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L. cien. kliente, a. god. klient!
Paldies, ka esat izvélgjies misu uznémuma razoto izstradajumu, kas izcelas ar ipasi
augstu kvalitati.

1 Par $o instrukciju

Uzmanigi izlasiet So instrukciju lldz galam, jo ta satur svarigu informaciju par izstradajumu.
Nemiet véra norades un ipasu uzmanibu pievérsiet drosibas un bridinajuma
noradijumiem.

Plasaka informacija par radiosistémas komponentu lietosanu ir pieejama interneta.

Rupigi uzglabajiet $o instrukciju un nodrosiniet, ka izstradajuma lietotajs jebkura bridr tai
var brivi pieklUt un atrast nepiecieSamo informaciju.

2 Drosibas noradijumi
2.1 Noteikumiem atbilstoss pielietojums

Uztveréjs ESEI BiSecur ir divvirzienu uztvéréjs piedzinu un vadibas iericu aktivizeéSanai.
Tam ir pieci kanali un to darbina ar BiSecur radiovadibas sistému. Atkariba no piedzinas
modela pastav iespéja, ka ne visi kanali ir aktivi/ darbojas.

Citi pielietojuma veidi nav atlauti. RaZotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem ierice,
kas radusies noteikumiem neatbilstosas vai nepareizas lietoSanas dél.

2.2 Drosibas noradijumi par uztvéréja ekspluataciju

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!

Savainojumu gusanas risks nejausi iniciétas vartu kustibas laika
» Skat. bridinajuma noradi 7. nodala.

UZMANIBU!

Darbibas traucejumi, ko izraisa apkartejas vides ietekmes faktori
Neievérojot So noteikumu, var tikt traucéta ierices darbibal
Aizsargajiet uztveréeju no sadas apkartéjas vides faktoru ietekmes:
* no tieSiem saules stariem

(piel. apkartéjas vides temperatira: —20 °C lidz +60 °C)

NORADES:

e Jagarazai nav atseviskas ieejas, tad katru radiovadibas sistému datu maini$anas vai
paplasinasanas darbibu veiciet, atrodoties garaza.

e Péc radiovadibas sistémas programmésanas vai paplasinasanas veiciet darbibas
parbaudi.

e Radiovadibas sistémas aktivizésanai vai paplasinasanai izmantojiet tikai originalas
detalas.

e Vietgjie apstakli var istekmét radiovadibas sistémas darbibas attalumu.

*  GSM 900 mobilie talruni, ja tos lieto vienlaicigi ar radiovadibas sistému, var ietekmét
sistémas darbibas attalumu.
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3 Piegades komplekts

e Uztvergjs ESEI BiSecur
e  Stiprinajuma materiali

e Uztvergja turetajs
e Lietosanas instrukcija

4 Uztvereja apraksts

ESEI BiSecur

1 Uztverejs

2  Zila gaismas diode

3  Programmeésanas taustins P
(P tausting)

4 Piesléguma vads, 7,0 m,
sistémas vads, 4 poli

5  Uztvergja turétajs

6  Stiprinajuma skrive

4.1 Gaismas diodes indikacija
Zila (BU)
Stavoklis Funkcija

Vispirms nepartraukti deg,
péc tam |éni mirgo un izdziest

Notiek uztvéréja palaide

1 x Tsi izgaismojas

Tiek identificéts derigs 1. kanala radio kods

2 x 1si izgaismojas

Tiek identificéts derigs 2. kanala radio kods

3 x 1si izgaismojas

Tiek identificéts derigs 3. kanala radio kods

4 x 1si izgaismojas

Tiek identificéts derigs 4. kanala radio kods

5 x Tsi izgaismojas

Tiek identificéts derigs 5. kanala radio kods

lemirgojas 1 x

Uztveréjs atrodas 1. kanala ieprogrammeésanas reZzima

lemirgojas 2 x

Uztvérejs atrodas 2. kanala ieprogrammeésanas rezima

lemirgojas 3 x

Uztvérejs atrodas 3. kanala ieprogrammésanas rezima

lemirgojas 4 x

Uztvérejs atrodas 4. kanala ieprogrammeésanas rezima

lemirgojas 5 x

Uztvergjs atrodas 5. kanala ieprogrammeésanas reZzima

Péc lenas mirgo$anas atri
mirgo

leprogrammésanas laika tika identificéts derigs
radio kods

Léni mirgo 5 sek.
Atri mirgo 2 sek.

Notiek vai attiecigi tiek pabeigta ierices atiestati$ana

ligstosi Ieni mirgo

Datu parraides kluda

Izslegts

Darbibas rezims
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5 Montaza

NORADE:

Izvéloties atbilstosu montazas vietu,
ir iespéjams optimizet darbibas
attalumu. Vislabakais antenas
virziens ir janoskaidro méginajumu
rezultata.

6 Pieslegums
Pieslédziet uztvergju ESEI BiSecur ar sistémas vadu pie KOPNES ligzdas uz piedzinas
plates.

NORADE:
Sistémas vadu var pagarinat lidz 30 m.

Uztvéréjam caur sistémas vadu 24 V DC pievadot spriegumu, sakas palaides process.
Atkariba no jau ieprogrammeéto radio kodu skaita, zila gaismas diode vispirms iedegas
un péc tam Iéni mirgo, fidz ir izveidojies savienojums. ST procesa laika neviena funkcija
nedarbojas. Tiklidz zila gaismas diode izdziest, uztvergjs ir gatavs darbam.

NORADE:
Péc sprieguma padeves partraukuma sprieguma padevei atkal atjaunojoties, uztvéréja
reakcija ir tada pati.

7 Radio koda ieprogrammeésana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!

Savainojumu gusanas risks nejausi iniciétas vartu kustibas laika

Radiovadibas sistémas ieprogrammésanas darbibu laika var tikt iniciétas nejausas

vartu kustibas.

» Raugieties, lai radiosistémas ieprogrammésanas laika vartu kustibas zona
neatrastos cilvéki vai priek§meti.

Uztveéréja var ieprogrammeét maks. 300 radio kodus. Tos péc izvéles ir iesp&jams sadalit
pa visiem pieejamajiem kanaliem. Vienu un to pasu radio kodu ieprogrammégjot divos
dazados kanalos, pirmaja ieprogrammétaja kanala tas tiek izdzests. leprogrammeéjot
vairak neka 300 radio kodus, vispirms ieprogrammetie radio kodi tiek izdzeésti.
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Funkciju pieskire

1. kanals |Impulsu secibas vadiba (atvért — apstadinat — aizvért — apstadinat — atvert...)
2. kanals |Apgaismojums (ieslégts — izslégts — ieslégts — izslégts — ieslégts...)

3. kanals |Dalgjs vartu atvérums/kustibas vértne

(funkcija atkariga no piedzinas modela)

4. kanals |Varti atverti (atvert — apstadinat — atvert — apstadinat — atvert...)

5. kanals |Varti aizvérti (aizvert — apstadinat — aizvért — apstadinat — aizvert...)

leprogrammeésanas reZima, nospiezot taustinu P, uztvéreja kanalus ir iesp&jams samainit
tik ilgi, kamér nav identificéts neviens radio kods.

Lai aktivizétu/samainitu kadu no kanaliem:

Lai aktivizetu 1. kanalu, 1 x nospiediet taustinu P.
Lai aktivizétu 2. kanalu, 2 x nospiediet taustinu P.
Lai aktivizetu 3. kanalu, 3 x nospiediet taustinu P.
Lai aktivizétu 4. kanalu, 4 x nospiediet taustinu P.
Lai aktivizetu 5. kanalu, 5 x nospiediet taustinu P.

\ A A A4

Lai partrauktu ieprogrammeésanas rezimu:
» 6 x nospiediet taustinu P vai pagaidiet taimautu.

Taimauts:

Ja 25 sekunzu laika netiek identificéts neviens derigs radio kods, uztvérgjs automatiski
parslédzas atpakal uz darbibas rezimu.

71 Radio kodu ieprogrammésana

1. NospieZot taustinu P, aktiviz&jiet nepiecieSamo kanalu.
— Gaismas diode 1 x iemirgojas zila krasa, kas atbilst 1. kanalam.
— Gaismas diode 2 x iemirgojas zila krasa, kas atbilst 2. kanalam.
— Gaismas diode 3 x iemirgojas zila krasa, kas atbilst 3. kanalam.
— Gaismas diode 4 x iemirgojas zila krasa, kas atbilst 4. kanalam.
— Gaismas diode 5 x iemirgojas zila krasa, kas atbilst 5. kanalam.
2. Rokas raiditaju, kuram ir janodod talak savs radio kods, iestatiet reZima
Nodot talak/ sufit.
Ja tiek identificéts derigs radio kods, gaismas diode atri mirgo zila krasa un péc tam
izdziest.
Uztverejs atrodas darbibas reZzima.
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8 LietoSana

Uztvergjs darbibas reZima, izgaismojoties gaismas diodei, signalizé deriga radio koda
identificéSanu.

NORADE:

Ja ieprogrammeéta rokas raiditaja taustina radio kodu pirms tam ir parkopéjis cits rokas
raiditajs, pirmajai aktivizéSanas reizei rokas raiditaja taustin$ ir janospiez vélreiz.

Tiek identificéts derigs 1. kanala radio kods = gaismas diode isi izgaismojas 1 x
Tiek identificéts derigs 2. kanala radio kods = gaismas diode isi izgaismojas 2 x
Tiek identificéts derigs 3. kanala radio kods = gaismas diode isi izgaismojas 3 x
Tiek identificéts derigs 4. kanala radio kods = gaismas diode isi izgaismojas 4 x
Tiek identificéts derigs 5. kanala radio kods = gaismas diode isi izgaismojas 5 x

9 Vartu pozicijas atbildes signals

HS 5 BiSecur

Vartu atvérSana Pozicija: Varti nav aizverti

Vartu aizversana Pozicija: Varti ir aizverti

Dalejs vartu atverums Pozicija: Varti nav aizverti

Nav atbildes signala Kltda savienojuma/arpus darbibas radiusa

9.1 Nav atbildes signala

Pé&c komandas uz manualo vartu pozicijas pieprasijjumu
Ja uztverejs ESEI BiSecur no piedzinas maks. 5 sekunzu laika nesanem atbildes signalu,
ir radusies kllda savienojuma. Tada gadijuma rokas raiditajs HS 5 BiSecur nesanem
atbildes signalu no uztvéréja, un gaismas diode rokas raiditaja 4 x atri iemirgojas oranza
krasa.
Pé&c komandas uz vartu pozicijas automatisko atbildes signalu
Ja uztvéréjs ESEI BiSecur no piedzinas maks. 180 sekunzu laika nesanem atbildes
signalu, ir radusies klida savienojuma. Tada gadijuma rokas raiditajs HS 5 BiSecur
nesanem atbildes signalu no uztvéréja, un gaismas diode rokas raiditaja 4 x atri iemirgojas
oranza krasa.
S0 180 sekunzu laika uztvérgjam ESEI BiSecur 4 x tiek pieprasita vartu pozicija.
Pieprasijumi automatiski tiek raiditi péc apm.

— 25 sekundém

— 40 sekundém

— 60 sekundém

— 180 sekundém

10 Datu parraides kluda
Ja ir radusies kltda savienojuma, gaismas diode iericé ESEI BiSecur ilgstosi leni mirgo.
» Parbaudiet piesléeguma vadu (sistémas vadu).
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11 lerices atiestatiSana sakuma stavokli
Visi radio kodi tiek izdzésti, veicot $adas darbibas.
1. Nospiediet P taustinu un turiet to nospiestu.
— Gaismas diode 5 sekundes léni mirgo zila krasa.
— Gaismas diode 2 sekundes atri mirgo zila krasa.
2. Atlaidiet P taustinu.
Visi radio kodi ir izdzésti.
NORADE:
P taustinu atlaizot pirms laika, ierices atiestatiS8ana tiek partraukta un radio kodi netiek
izdzesti.

12 Utilizacija
(A Utilizgjiet iepakojumu, saskirojot to pa veidiem.

Elektroierices un elektroniskas ierices ir janodod attiecigi izveidotos
pienemsanas un savak$anas punktos.

Baterijas utilizéjiet atseviski. Tiesibu akti paredz, ka ikviena patérétaja
pienakums ir baterijas nodot sava novada vai pilsétas rajona savak$anas
punkta vai tirdzniecibas vieta.

13 Tehniskie dati
Uztvérejs ESEI BiSecur

Modelis ESEI-868-BS

Frekvence 868 MHz

Raiditaja jauda (e.i.r.p.) Maks. 20 mW

BaroSana 24V DC

Pielaujama apkartéjas vides temperatira No -20°C lidz +60°C

Maks. gaisa mitrums 93 %, neveidojas kondensats
Aizsardzibas veids IP 65

Spraudsavienojums Sistémas vads, 4 poli (maks. 30 m)
Izméri (PxAxG) 140 x 30 x 32 mm

14 ES atbilstibas deklaracija

Ar $o Hérmann KG Verkaufsgesellschaft apliecina, ka radioiekartas tips:
Uztvérejs ESEI BiSecur atbilst Direktivai 2014/53/ES.

ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts atrodams Saja interneta adresé:

g ]

www.hoermann-docs.com/279223
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PREGLED SADRZAJA

1 O ovoj uputi 39
2 Napomene o sigurnosti 39
2.1 Namjenska uporaba

2.2 Napomene o sigurnosti vezane za rad prijemnika..

3 Sadrzaj isporuke

4 Opis prijemnika

4.1 LED-SIGNAI ...ttt

5 Montaza

6 Priklju¢ak

7 Unos radijskog koda

71 UnNos radijsSkog KOO .......ciuieiiiiiiieiieeeeeee e

8 Rad

9 Povratna informacija o polozaju vrata

9.1 Nema povratne informacije

10 Greska u komunikaciji

11 Resetiranje uredaja

12 Zbrinjavanje

13 Tehnicki podaci

14 EU izjava o sukladnosti

Ako nije drugacije navedeno, prosljedivanje i umnoZzavanja ovih dokumenata te koriStenje i objavljivanje
njihovih sadrzaja nije dopusteno. U suprotnom podlijezete placanju odstete. Pridrzano pravo na unos patenta,
uputa za koristenije ili uzoraka po izboru. Pridrzavano pravo promjena.
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Cijenjeni kupci,

zahvaljujemo se $to ste se odlucili za kvalitetan proizvod iz nase kuce.

1 O ovoj uputi

Uputu procitajte pazljivo i u cijelosti jer sadrzi vazne informacije o proizvodu. Pazite na
napomene, a posebno se pridrzavajte napomena vezanih za sigurnost i upozorenja.
Daljnje informacije o rukovanju radijskim komponentama naci ¢ete na Internetu.

Pazljivo sacuvajte ovu uputu i pobrinite se da je u svakom trenutku nadohvat korisniku
proizvoda.

2 Napomene o sigurnosti

21 Namjenska uporaba

Prijemnik ESEI BiSecur je dvosmijerni prijemnik za upravljanje motorima i upravljackim
jedinicama. Ima pet kanala i funkcionira s radijskim BiSecur. Svi kanali ne moraju biti
aktivni odnosno u funkciji, $to ovisi o tipu motora.

Drugi naéini primjene nisu dozvoljeni. Proizvodac¢ ne jam¢i za $tetu uzrokovanu
neprimjerenom uporabom ili pogre$nim rukovanjem.

2.2 Napomene o sigurnosti vezane za rad prijemnika

A\ oPREz

Opasnost od ozljeda kod nenadanog kretanja vrata
» Vidi upozorenje u poglavlju 7

PAZNJA

Utjecaj okolisa na funkciju

U suprotnom moze doci do poremecaja funkcije!

Zastitite prijemnik od sljedeceg:

® izravne sunceve svjetlosti (dopustena temperatura okoline: —20 °C do +60 °C)

NAPOMENE:

¢ Ukoliko nema drugog pristupa garazi, svaku izmjenu ili dopunu bezi¢nog sustava
vrsite unutar garaze.

Nakon programiranja ili dopune beZi¢nog sustava provedite probni rad.

Za pokretanije ili dopunu bezi¢nog sustava koristite isklju¢ivo originalne dijelove.
Situacija na mjestu postavljanja moze utjecati na domet bezi¢no sustava.

GSM 900 mobilni telefoni mogu utjecati na domet, kada uredaje koristite istodobno.

3 Sadrzaj isporuke
e Prijemnik ESEI BiSecur e Nosac za prijemnik
e Materijal za pri¢vrscivanje e Uputa za rukovanje
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4 Opis prijemnika
ESEI BiSecur

1 Prijemnik

2  Plava LED lampica

3  Tipka za programiranje P (P-tipka)

4 Prikljuéni vod, 7,0 m,

Sistemski vod s 4 pola

5  Nosac za prijemnik

6  Vijak za pri¢vrséenje
4.1 LED-signal
plavi (BU)
Stanje Funkcija
konstantno svijetli, potom prijemnik se pokrece
polagano treperi i onda se gasi
1 x kratko svijetli prepoznat je vazedi radijski kod kanal 1
2 x kratko svijetli prepoznat je vazeci radijski kod kanal 2
3 x kratko svijetli prepoznat je vazeci radijski kod kanal 3
4 x kratko svijetli prepoznat je vazeci radijski kod kanal 4
5 x kratko svijetli prepoznat je vazeci radijski kod kanal 5
trepne 1 x prijemnik je u modusu za unos podataka za kanal 1
trepne 2 x prijemnik je u modusu za unos podataka za kanal 2
trepne 3 x prijemnik je u modusu za unos podataka za kanal 3
trepne 4 x prijemnik je u modusu za unos podataka za kanal 4
trepne 5 x prijemnik je u modusu za unos podataka za kanal 5
treperi brzo nakon sporog prilikom unosa podataka prepoznat je vazedi
treperenja radijski kod
treperi polako 5 sek., vrsi se resetiranje uredaja odnosno resetiranje
treperi brzo 2 sek. je zavrSeno
treperi polako i trajno greska u komunikaciji
isklju¢eno modus pogona
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5 Montaza

NAPOMENA:

Odabirom mjesta montaze pospjesit
¢ete domet. Prije montaze pokusajte
utvrditi na kojem je mjestu domet
najbolji.

6 Priklju¢ak

Prijemnik ESEI BiSecur prikljucite sa sistemskim vodom na uti¢nicu BUS na plogici
motora.

NAPOMENA:

Sistemski vod moze se produziti do maks. 30 m.

Ako se prijemnik putem sistemskog voda napaja sa 24 V DC, zapo¢inje rad. Ovisno o
broju ve¢ ucitanih bezi¢nih kddov, plava LED lampica prvo konstantno svijetli, potom
polako treperi, sve dok se komunikacija ne uspostavi. Za to vrijeme komunikacija nije
moguca. U trenutku kad se plava LED lampica ugasi prijemnik je spreman za uporabu.
NAPOMENA:

Nakon nestanka struje prijemnik se jednako ponasa kad se struja vrati.

7 Unos radijskog kéda
/A OPREZ

Opasnost od ozljeda kod nenadanog kretanja vrata
Za vrijeme postupka priu¢avanja radijskog sustava vrata se mogu nenamjerno
pokrenuti.

» Kod priucavanja radijskog sustava treba paziti da se u podrucju kretanja
ne nalaze osobe ni predmeti.

Na prijemnik mozete priuc¢iti maks. 300 bezi¢nih kddova. Mogu se po Zelji rasporediti na
postojece kanale. Ako isti bezi¢ni kod priucite na dva razli¢ita kanala, brise se onaj koji
je prvo priucen na taj kanal. Ako priucite vise od 300 bezi¢nih kddova, brisu se prvi
priu¢eni kddovi.
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Raspored funkcija

Kanal 1 Slijed impulsa (otvaranje — stop — zatvaranje — stop — otvaranije...)
Kanal 2 Svjetlo (upaljeno — ugaseno — upaljeno — ugaseno — upaljeno...)
Kanal 3 Djelomic¢no otvaranje/krilo za pjesake (funkcija ovisi o tipu motora)
Kanal 4 Otvaranje vrata (otvaranje — stop — otvaranje — stop — otvaranje...)
Kanal 5 Zatvaranje vrata (zatvaranje — stop — zatvaranje — stop — zatvaranje...)

U modusu za unos podataka kanali na prijemniku mogu se mijenjati pritiskom na tipku
P, sve dok se ne prepozna bezi¢ni kod.

Za aktivaciju/ mijenjanje kanala:

Za aktivaciju kanala 1 tipku P pritisnite 1 x.
Za aktivaciju kanala 2 tipku P pritisnite 2 x.
Za aktivaciju kanala 3 tipku P pritisnite 3 x.
Za aktivaciju kanala 4 tipku P pritisnite 4 x.
Za aktivaciju kanala 5 tipku P pritisnite 5 x.

vVVVYVYY

Kako biste prekinuli modus za unos podataka:
» Tipku P pritisnite 6 x ili pricekajte da istekne vrijeme, timeout.
Timeout:

Ako se unutar 25 sekundi ne prepozna vazeci bezi¢ni kod, prijemnik se automatski
vraca u modus pogona.

71 Unos radijskog kdda

1. Zeljeni kanal aktivirajte pritiskom na tipku P.
— Plava LED lampica 1 x trepne za kanal 1
— Plava LED lampica 2 x trepne za kanal 2
— Plava LED lampica 3 x trepne za kanal 3
— Plava LED lampica 4 x trepne za kanal 4
— Plava LED lampica 5 x trepne za kanal 5
2. Daljinski upravljac, koji treba poslati svoj radijski kéd, stavite u modus
poslati/ odaslati.
Ako je vazedi radijski kdd prepoznat, plava LED lampica brzo trepne i potom se gasi.
Prijemnik je u pogonskom modusu.
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8 Rad

Prijemnik u pogonskom modusu signalizira prepoznavanje vazeéeg radijskog kéda
paljenjem LED lampica.

NAPOMENA:

Ako je bezi¢ni kdd ucitane tipke daljinskog upravljaca veé prije kopiran od drugog
daljinskog upravljaca, tipku daljinskog upravlja¢a morate prilikom prvoga koristenja jo$
jednom pritisnuti.

Prepoznat je vazedi radijski kéd za kanal 1 = LED lampica 1 x kratko svijetli
Prepoznat je vazeci radijski kéd za kanal 2 = LED lampica 2 x kratko svijetli
Prepoznat je vazedi radijski kéd za kanal 3 = LED lampica 3 x kratko svijetli
Prepoznat je vazeci radijski kéd za kanal 4 = LED lampica 4 x kratko svijetli
Prepoznat je vazeci radijski kéd za kanal 5 = LED lampica 5 x kratko svijetli

9 Povratna informacija o polozaju vrata

HS 5 BiSecur

Otvaranje vrata Polozaj: vrata nisu zatvorena
Zatvaranje vrata Polozaj: vrata su zatvorena
Djelomic¢no otvaranje Polozaj: vrata nisu zatvorena

Nema povratne informacije Greska u komunikaciji/iz van dometa

9.1 Nema povratne informacije

Nakon naloga prelazi se na ruénu provjeru polozaja vrata

Ako prijemnik ESEI BiSecur maks. 5 sekundi nakon naloga ne primi povratnu informa-
ciju, onda je doslo do greske. U tom slu€aju daljinski upravlja¢ HS 5 BiSecur ne prima
povratnu informaciju od prijemnika pa naran¢asta LED lampica na daljinskom
upravljacu 4 x brzo trepne.

Nakon naloga vrac¢a se na automatsku povratnu informaciju o polozaju vrata
Ako prijemnik ESEI BiSecur maks. 180 sekundi nakon naloga ne primi povratnu infor-
maciju, onda je doslo do greske. U tom slu¢aju daljinski upravlja¢ HS 5 BiSecur ne
prima povratnu informaciju od prijemnika pa naranc¢asta LED lampica na daljinskom
upravljacu 4 x brzo trepne.
U periodu od tih 180 sekundi prijemnik ESEI BiSecur 4 x provjerava polozaj vrata.
Provjerava se automatski nakon

- 25 sekundi

— 40 sekundi

— 60 sekundi

— 180 sekundi

10 Greska u komunikaciji

Ako dode do greske u komunikaciji LED lampica na ESEI BiSecur polako i neprestano
treperi.

»  Provjerite priklju¢ni vod (sistemski vod).
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11 Resetiranje uredaja

Svi se radijski kédovi brisu se sljedec¢im koracima:
1. Pritisnite tipku P i drZite je pritisnutom.

— LED lampica 5 sekunde polako treperi plavo.
— LED lampica 2 sekunde brzo treperi plavo.
Pustite P-tipku.

Svi su radijski kodovi su izbrisani.

NAPOMENA:
Ako P-tipku prerano pustite, resetiranje uredaja se prekida, a radijski kddovi se ne brisu.

N

Zbrinjavanje
Pakiranje zbrinite na odgovarajuci nagin.

Elektricni i elektroniCki uredaji predaju se na
za to predvidena sabirna mjesta.

Pife

Odvojeno zbrinjavanje baterija. Svaki je potrosa¢ zakonski obvezan baterije
predati na sabirno mjesto u svojoj zajednici, kvartu ili u trgovinu.

X

13 Tehnicki podaci
Prijemnik ESEI BiSecur

Model ESEI-868-BS

Frekvencija 868 MHz

Snaga odasiljanja (EIRP) maks. 20mwW

Napajanje 24V DC

Dopustena temperatura okolisa -20°C do +60°C

Maks. vlaznost zraka 93 % bez kondenzacije

Vrsta zastite IP 65

Razvodna kutija Sistemski vod s 4 pola (maks. 30 m)
Dimenzije (S x V x D) 140 x 30 x 32 mm

14 EU izjava o sukladnosti

Ovime Hormann KG Verkaufsgesellschaft izjavljuje da je vrsta radijske opreme
Prijemnik ESEI BiSecur uskladen s Direktivom 2014/53/EU.

Cjelokupni tekst EU izjave o sukladnosti mozete pronadi na sljedecoj internet adresi:
Horie)

www.hoermann-docs.com/279223
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Sadrzaj

1 O ovom uputstvu

2 Sigurnosna uputstva

2.1 Upotreba u skladu sa namenom

2.2 Sigurnosna uputstva za rad prijemnika.....

3 Standardna oprema

4 Opis prijemnika

4.1 LED PIIKZ. ..ttt
5 Montaza

6 Priklju¢ak

7 Programiranje kodova

71 Programiranj@ KOOV, ..........ciiiriiiuiiieiieniesiese et
8 Koriscéenje

9 Povratna informacija o poziciji vrata

9.1 Bez povratne informacije ..

10 Greska u komunikaciji

11 Resetovanje uredaja

12 Odlaganje

13 Tehnicki podaci

14 Izjava o usaglasenosti sa EU

Dalje preno$enje kao i umnozavanje ovog dokumenta, iskoris¢avanje i saopStavanje njegovog sadrzaja
je zabranjeno, ukoliko drugacije nije izri¢ito odobreno. Suprotni postupci obavezuju na naknadu $tete.
Sva prava su zadrzana za slucaj upisivanja patenta, upotrebe uzoraka ili dizajn uzoraka. Zadrzana prava promene.
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Postovani kupci,
zahvaljujemo se, $to ste se odlucili za kvalitetan proizvod iz nase kuce.

1 O ovom uputstvu

Procitajte pazljivo i potpuno ovo uputstvo, uputstvo sadrzi vazne informacije o proizvodu.
Obratite paznju na napomene i narocito sledite uputstva za bezbednost i upozorenja.
Vise informacija o rukovanju sa radio komponentama mozete pronaci na Internetu.

Sacuvajte pazljivo ovo uputstvo i uverite se da je u svako doba na raspolaganju
i uocCljivo od strane korisnika proizvoda.

2 Sigurnosna uputstva

21 Upotreba u skladu sa namenom

Prijemnik ESEI BiSecur je dvosmerni prijemnik za aktiviranje motora i upravljacke kutije.
On ima pet kanala i radi sa BiSecur radio signalom. U zavisnosti od tipa motora po
potrebi nisu svi kanali aktivni/u funkciji.

Drugadiji na¢ini upotrebe nisu dozvoljeni. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete
koje su prouzrokovane nenamenskom upotrebom ili pogresnim rukovanjem.

2.2 Sigurnosna uputstva za rad prijemnika

A\ oPREz

Opasnost od povrede posredstvom nenamerne voznje vrata
» Vidi upozorenje u poglavlju 7

PAZNJA

Smetnje na funkcijama zbog uticaja zZivotne sredine

Nepridrzavanje moze da uti¢e na funkcionalnost!

Zastitite prijemnik od sledecih uticaja:

e direktnih suncevih zraka (doz. temperatura okoline: -20 °C do +60 °C)

NAPOMENE:

e Ako ne postoji odvojen ulaz, onda sprovedite svaku izmenu ili dodatak u sistemima
sa radio signalom iz garaze.

e Nakon programiranja ili pro$irivanja radio sistema sprovedite proveru funkcije.

o Koristite isklju€ivo originalne rezervne delove za pustanje u rad ili prosirivanje radio
sistema.

* Uslovi okoline mogu uticati na domet radio sistema.

®  Prilikom istovremene upotrebe, GSM 900-mobilni telefoni mogu imati uticaj na
domet radio signala.

3 Standardna oprema
* Prijemnik ESEI BiSecur e Drzac prijemnika
e Materijal za pri¢vrscivanje e Uputstvo za upotrebu
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4 Opis prijemnika

ESEI BiSecur

Prijemnik

Plavi LED

Taster za programiranje P (taster P)
Priklju¢ni vod, 7,0 m,

sistemski vod 4-polni

Drza¢ prijemnika

6  Pricvrsni vijak

AW N =

()]

4.1 LED prikaz
Plava (BU)
Stanje Funkcija

Prvo svetli konstantno,
zatim treperi po potrebi
polako i gasi se

prijemnik se pokrec¢e

Svetli 1 x kratko

prepoznat vazeéi kod kanala 1

Svetli 2 x kratko

prepoznat vazeci kod kanala 2

Svetli 3 x kratko

prepoznat vazeéi kod kanala 3

Svetli 4 x kratko

prepoznat vazedi kod kanala 4

Svetli 5 x kratko

prepoznat vazedi kod kanala 5

Treperi 1 x prijemnik se nalazi u rezimu programiranja za kanal 1
Treperi 2 x prijemnik se nalazi u rezimu programiranja za kanal 2
Treperi 3 x prijemnik se nalazi u reZimu programiranja za kanal 3
Treperi 4 x prijemnik se nalazi u rezZimu programiranja za kanal 4
Treperi 5 x prijemnik se nalazi u rezZimu programiranja za kanal 5

Treperi brzo nakon sporog
treperenja

prilikom programiranja je prepoznat vazeci kod

Treperi 5 sek. polako,
treperi 2 sek. brzo

sprovodi se odn. zavr$ava se resetovanje uredaja

Treperi konstantno polako

greska u komunikaciji

Iskljucen

rezim rada

4582130 B3/ 09-2023 / RE

HORMANN 47



SRPSKI

5 Montaza

NAPOMENA:

Izborom mesta montaze mozete
optimizirati domet.

Najbolje usmerenje se moze postici
uz nekoliko pokusaja.

6 Priklju¢ak

Prikljucite prijemnik ESEI BiSecur sa sistemskim vodom na BUS-uti¢nici na platini
motora.

NAPOMENA:

Sistemski vod se moze produziti do ukupne duzine od 30 m.

U sluéaju da se prijemnik napaja preko sistemskog voda sa naponom od 24 V DC, onda
pocinje postupak pokretanja. U zavisnosti od broja ve¢ memorisanih kodova, plava LED
sijalica svetli prvo konstantno a zatim po potrebi treperi polako dok se ne uspostavi
komunikacija. Tokom tog vremena nijedna funkcija nije moguéa. Cim se plava LED
sijalica ugasi, prijemnik je spreman za rad.

NAPOMENA:

Nakon nestanka struje, prijemnik se ponasa isto tako prilikom povratka struje.

7 Programiranje kodova

A\ OPREz

Opasnost od povrede posredstvom nenamerne voznje vrata

Tokom postupka programiranja na radio sistemu moze doc¢i do nenamernih voznji

vrata.

» Obratite paznju na to, da se prilikom programiranja radio sistema ne nalaze osobe
ili predmeti u podrudju kretanja vrata/kapije.

Mogu se programirati maks. 300 kodova po kanalu na prijemniku. Kodovi se mogu po
zelji raspodeliti na postojece kanale. U slu€aju da se isti kod programira na dva razli¢ita
kanala, onda se briSe prvi programirani kod. U slu¢aju da se programiraju vise od

300 kodova, onda se briSu prvi programirani kodovi.
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Dodeljivanje funkcija

Kanal 1 |Impulsno upravljanje u nizu (otvoreno — stop — zatvoreno — stop —
otvoreno...)

Kanal 2 |Svetlo (upalieno — ugaseno — upaljeno — ugaseno — upaljeno...)

Kanal 3 |Delimi¢no otvaranje/krilo za prolaz pesaka (funkcija zavisi od tipa motora)
Kanal 4 |Vrata-otvorena (otvoreno — stop — otvoreno — stop — otvoreno...)

Kanal 5 |Vrata-zatvorena (zatvoreno — stop — zatvoreno — stop — zatvoreno...)

U rezimu programiranja mozete menjati kanale pritiskom na taster P, sve dok nijedan
kod nije prepoznat.

Za aktiviranje / menjanje kanala:

Pritisnite 1 x taster P za aktiviranje kanala 1.
Pritisnite 2 x taster P za aktiviranje kanala 2.
Pritisnite 3 x taster P za aktiviranje kanala 3.
Pritisnite 4 x taster P za aktiviranje kanala 4.
Pritisnite 5 x taster P za aktiviranje kanala 5.

\ A A A4

Za prekid rezima programiranja:
» Pritisnite 6 taster P ili sacekajte da istekne vremensko prekoracenje.

Vremensko prekoracenje:

Ukoliko u roku od 25 sekundi ne prepozna vazeci kod, onda se prijemnik automatski
vraca nazad u rezimu za rad.

71 Programiranje kodova

1. Aktivirajte Zeljeni kanal pomodu pritiska na taster P.
— LED treperi plavo 1 x za kanal 1
— LED treperi plavo 2 x za kanal 2
— LED treperi plavo 3 x za kanal 3
— LED treperi plavo 4 x za kanal 4
— LED treperi plavo 5 x za kanal 5
2. Stavite daljinski upravlja¢, koji treba da preda u nasledstvo svoj kod, u rezimu
naslediti/ poslati.
U slu¢aju da se prepozna vazeci kod, onda LED brzo treperi plavo i gasi se.
Prijemnik je u rezimu rada.
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8 Kori§éenje

Prijemnik signalizuje u rezimu rada prepoznavanje vazeceg koda tako

Sto se LED osvetljava.

NAPOMENA:

Ako je kod memorisanog tastera daljinskog upravljac¢a prethodno iskopiran od drugog
daljinskog upravlja¢a, onda je neophodno pritisnuti drugi put taster daljinskog
upravljaa pre prve upotrebe.

Vazedi kod kanala 1 se prepoznaje kada = LED kratko zasvetli 1 x
Vazedi kod kanala 2 se prepoznaje kada = LED kratko zasvetli 2 x
Vazedi kod kanala 3 se prepoznaje kada = LED kratko zasvetli 3 x
Vazedi kod kanala 4 se prepoznaje kada = LED kratko zasvetli 4 x
Vazedi kod kanala 5 se prepoznaje kada = LED kratko zasvetli 5 x

9 Povratna informacija o poziciji vrata

HS 5 BiSecur

Vrata-otvorena Pozicija: vrata nisu zatvorena
Vrata-zatvorena Pozicija: vrata su zatvorena
Delimi¢no otvaranje Pozicija: vrata nisu zatvorena

Bez povratne informacije Greska u komunikaciji /izvan dometa

9.1 Bez povratne informacije

Nakon komande za ruéni upit o poziciji vrata

Ako prijemnik ESEI BiSecur ne dobije od motora do maks. 5 sekundi nakon komande
nikakvu povratnu informaciju, onda postoji greSka u komunikaciji. Tada daljinski
upravlja¢ HS 5 BiSecur ne dobija povratnu informaciju od prijemnika i LED na
daljinskom upravljacu treperi brzo 4 x narandzasto.

Nakon komande za automatsku povratnu informaciju o poziciji vrata
Ako prijemnik ESEI BiSecur ne dobije od motora do maks. 180 sekundi nakon komande
nikakvu povratnu informaciju, onda postoji greSka u komunikaciji. Tada daljinski
upravlja¢ HS 5 BiSecur ne dobija povratnu informaciju od prijemnika i LED na
daljinskom upravljacu treperi brzo 4 x narandzasto.
U roku od tih 180 sekundi prijemnik ESEI BiSecur 4 x vrsi upit o poziciji vrata.
Upiti se vr§e automatski nakon

- 25 sekundi

— 40 sekundi

— 60 sekundi

— 180 sekundi

10 Greska u komunikaciji
Prilikom pojave greske u komunikaciji LED na ESEI BiSecur konstantno treperi polako.
» Proverite prikljuéni vod (sistemski vod).
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11 Resetovanje uredaja

Svi kodovi se briSu na sledeci nacin.

1. Pritisnite taster P i drzite ga pritisnutim.
— LED treperi polako 5 sekunde plavo.
— LED treperi brzo 2 sekunde plavo.

2. Otpustite taster P.
Svi kodovi su obrisani.

NAPOMENA:
Ukoliko prevremeno otpustite taster P, onda se prekida resetovanje uredaja i kodovi
nisu obrisani.

12 Odlaganje
{AY. Ambalazu odlo¥iti odvojeno.

Elektri¢ni ili elektronski uredaji se moraju predati prijemnim i sabirnim centrima
koji su namenjeni za tu vrstu otpada.

Baterije odloziti odvojeno. Svaki potrosac je zakonski obavezan da baterije
preda na mestu za prikupljanje u svojoj opstini, okrugu ili u maloprodajnoj
prodavnici.

13 Tehnicki podaci
Prijemnik ESEI BiSecur

Model ESEI-868-BS

Frekvencija 868 MHz

Snaga odasiljaca (EIRP) maks. 20 mwW

Napajanje 24V DC

Dozv. temperatura okoline -20°C do +60°C

Maks. vlaznost vazduha 93 % bez kondenzacije

Vrsta zastite IP 65

Modularni spoj Sistemski vod 4-polni (maks. 30 m)
Dimenzije (S x V x D) 140 x 30 x 32 mm

14 Izjava o usaglasenosti sa EU

Ovim trgovinsko preduze¢e Hérmann KG izjavljuje da tip radio uredaja prijemnik
ESEI BiSecur odgovara direktivi 2014/53/EU.

Kompletan tekst EU izjave o usaglaSenosti mozete naci na sledecoj internet adresi:
[E] s ]

e www.hoermann-docs.com/279223

4582130 B3/ 09-2023 / RE HORMANN 51



EAAHNIKA

Mivakag replexopevwv

MAnpodopicg yia avtég Tig 0dnyieg

Ynodeigeig aopaleiag
Evdedelypévn xprion

Yrodei€elg aodpaleiag yia Tn Aettovpyia Tov SEKTN ...

Mapadotéog e§omAiopog

Mepypadn Tov SEKTN
‘Evdei€n LED..........

ZuvappoAoynon

Zovdeon

P06OuIoN €VOG KWSIKOD TNAEXEIPIOHOD

PUBULON KWSIKOD TNAEXELPLOUOD. ...

Aettoupyia
Anokplon Tng 8€ong TnG mopTag

KOO AMTOKPLON. 1. e

Zdpaipa emkowvwviag

Emnavagopd Twv apXik®v pubpicewv (reset)

Aa6eon
Texvika otolxeia

AnAwon ocvpuopowong EE

AnayopeleTal N avatinwon Tou apdvTog eyypadou, n Xprion Kal n Slavopr| Tou MEPLEXOHEVOL TOU XwpPiG pNTr
adela. Ot mapaPdrteg uroxpeolvtal oe anolnuiwon. Me tnv erudOAagn Mavtog SIKAWHATOG yia TNV MepirTwon

SimMAwpatog evpeottexviag, urodelypatog r oxediov. Me tnv erupuAagn arhaywv.
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Mpog tnv a§oTiun reAateia pag,
0ag evxaploTole TIoL eMAEEATE €va TIPOIOV MoLOTNTAG TNG ETAIPEIAG PAG.

1 MAnpodopieq yia avtég Tig odnyieg

AlaBAoTE MPOOEKTIKA Kal MAPWG TIG MAPOVOEG O8NYIEG: TIEPIEXOLY CNUAVTIKEG
TIAnpodopieg yla To Poidv. AkoAouBeite TG UMOSEIEELG Kal TNPEiTe 16iwg TIG 0dnyieq
aodaleiag kal rpoetdoroinong.

MeploooTepeg TMANPOPOPIES YIa TO XEIPLONO TwV aclppaTwy efaptnuatwy Ba Bpeite oto
Internet.

DuAGETE auTO TO eyXelPiBlo pE TIPOTOXN Kal GPOVTIOTE WOTE va givat avd ndoa oTiyun
Slabgatpo kat opatod OTO XPHOTN TOU TPOIOVTOG.

2 Yrodeielg aopaieiag

21 Evéedelypévn xprnon

O &¢ktng ESEI BiSecur givatl évag apdpidpopog SEKTNG yia TO XEIPIOHO HNXAVIOHWV
Kivnong Kat ouoTNUATWY EAEYXOL. ALOBETEL TIEVTE KAVAALA KAL O XELPLOPOG TOL YiveTat
pé€ow Tou acuppdtou BiSecur. Avaloya pe Tov TUMO Tou PnXaviopoL kivnong
evOEXOHEVWG Va PNV gival evepyd 1 va NV AetToupyolv OAa Ta KavaAld.

Aev erutpénovtat aAot Tporol xpriong. O kataokevaotr|g Sev pEpel kapia evbvvn yia
BAGBeg, ot oroieg MPoKARBNKav e6AITIAG AVTIKAVOVIKG XPHoNG 1 EGPAAUEVOU XEIPIOHOU.

2.2 Ynodei€elg acpaleiag yia tn AerTovpyia Tov SEKTN

/A NPOXOXH
Kivéuvog Tpavpartiopot and akobaoia diadpour moptag
» BA. npoeidoroinon oto kepdaAaio 7

MPOZOXH

H Aettoupyia Tou TnAeXeploTnPiov propei va ennpeadetat
arno Tig MePIBANAOVTIKEG OUVONKEG
H pn Tipnon Twv rnapandvw Propei va €Xel ApVNTIKEG CUVETELEG OTN Aettoupyial
MpootatevoTe To §EKTN Ao TIG TIAPAKATW KAPIKEG erbPATELG:
e Apeon nAlakr akTivoBoAia
(erutp. Beppokpacia repiBariovtog: 20 °C €wg +60 °C)

YMOAEIZEIZ:

° Av dev undpxel EexwploTr €i0060¢ yla To yKapdd, eKTEAETTE QUTIAV TNV AAAayn 1}
EMEKTAON ACUPHATWY CLOTNUATWY EVTOG TOU YKapAd.

*  MeTA TOV MPOYPAUHATIOHO 1} EMEKTACN TOU ACUPHATOV CLOTHUATOG SlEEAYETE EAEYXO
Aettoupyiag.

e [la tnv évapén Aettoupyiag fj TNV EMEKTACN TOU ACVPUATOL CUCTAHATOG
XPNOLUOTOLETE ATOKAELOTIKA Yvriola e€apTripata.

e OL TOTIKEG OLVONKEG EVEEXETAL Va €XOLV emibpacn otnv eUPEAeLa TOL acUPHATOU
OULOTHAHATOG.

* H tautoxpovn Aettoupyia Kivntol TnAepwvou oe {Wvn cuxvotitwv GSM 900 pmopei
va ernnpeacel TV euPelela.
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Aéxtng ESEI BiSecur
YAKO oTepéwaong

4
ESEI BiSecur

Mapadotéog e§omAlopog

o ZTrplyda SEKTN
¢ OBnyieg xpriong

Mepypadn Touv d€KTn

1 A€KTNG

2 Auyvia LED, priAe

3  MAAkTpO MpoypapuatiopoL P
(mM\fktpo P)

4 Kahwdlo ovvdeong, 7,0 m,
KaAwdlo ouoTAPATog 4 MOAWV

5  Ztiplypa &éktn

6  Bida otepeéwong

4.1 ‘Evéeién LED
MriAe (BU)

Katdaotaon

Aertoupyia

avdafel apylka otabepd,
oTn ouvéxela avaBoopPrivel
evdey. apyd kat oprvel

0 8€KTNG evepyoroleital

avdaBel 1 popd yia Aiyo

avayvwpiletal €yKupog KwIKOG TNAEXEIPIOPOL KavaAlol 1

avdapel 2 Gopeg yia Aiyo

avayvwpiletal €yKupog KwdIKOG TNAEXEIPLOHOD KavaAlol 2

avaPel 3 popég yia Aiyo

avayvwpiletal €ykupog KWSIKOG TNAEXELPIONOL Kavailol 3

avapBel 4 Gopeg yla Aiyo

avayvwpiletal €yKupog KwIKOG TNAEXELPLOHOL KavaAlol 4

avapel 5 popég yia Aiyo

avayvwpietal €ykupog KWSIKOG TNAEXEIPIOHOU Kavallol 5

avapooPrivel 1 dopeg

0 &6¢KTnG PpiokeTal oe Aettoupyia pLBPLONG Yl TO KavAaAl 1

avapooprvel 2 dopeg

0 8¢kTng PpiokeTal oe Aettoupyia pLBPLONG Yia TO KavAAL 2

avaBooprivel 3 PpopEg

o &€KTNG BpiokeTal oe Aettovpyia pUBULONG yla TO KavaAl 3

avapoofrvel 4 dopeg

0 6¢kTnG Ppioketal oe Aettoupyia pLBPLONG YA TO KavAaAL 4

avaBooPrivel 5 popég

o 8€KTNG BpiokeTal oe Aettovpyia pUBULONG yla TO KAVAAL 5

avafooprjvel ypriyopa
peTda ard apyo
avaBoéopnua

KaTd TN PLBULON AvayvwPIoTNKE Evag EYKUPOG KWSIKOG
TNAEXELPLOPOD
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avafooprjvel apya eKTEAEITAL I OAOKANPWVETAL EMAVADOPA TWV APXIKWY
yla 5 deut. puBuicewv
avaBooprvel ypriyopa yia
2 deut
avafooprivel odaipa erkovwviag
OULVEXWG apyd
EKTOG AelToupyiag kataoTaon Aettovpyiag
5 ZuvapuoAdynon
ZHMEIQZH:

Me tnv erudoyn tng B€ong
ouvappoAdynong propei va
BeAtioToroinbei n epPelela.

H kahUtepn B€on evBuypdupiong
mpénel va Ppedei Enetta ard SokIUEG.

6 Z0véeon
Zuvdéote To 6éktn ESEI BiSecur péow tou kahwdiov cuotrpatog otnv urnodoyr BUS
TNV TMAGKETA TOL CUCTAPATOG Kivnong.

THMEIQZH:
To KaAWS10 CUCTAPATOG PMOPEL va EMUNKUVOEL PEXPL €va OUVOAIKO prjkog 30 m.

Av 0 6¢kTng TpododoTeital pEow evog KaAwdiov cvotrjpatog pe 24 V DC tdaon, fekvaet
n Sadikaaoia ekkivnong. AvaAoya pe Tov aplBpod Tou fén puBUIoPEVOL KWSIKOV
TNAEXEPLOpOV, N prAe Auxvia LED avafel mpwta otabepd kal otn cuvéxela avaBooBrvet
apyda, €wg 0tou dnuiovpynBei n erikovwvia. Kata tn Siapketa avtry dev eivat Suvatr
kapia Aettovpyia. MOAG oprioet n prhe Auxvia LED o &€ktng eivat €tolpog yia
Aettoupyia.

ZHMEIQZH:
MeTd anod pla Slakortr pEVPATOC O SEKTNG CUHMEPIPEPETAL OTIWG OTNV MEPITTWON
emotpodng peLUATOG.
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7 PU0OpION €VOG KWOIKOD TNAEXELPLOLIOD

A nPozoxH

KivSéuvog Tpavpatiopot ard akobaoia dtadpopr moéptag

Katd tn dtadikacia puBulong oto aclppaTo cUOTNHA PMOPEL va POKUYOLV AKOUCIEG

KIVAOELG TNG MOPTAG.

» [lpoog€te wote KAtd TN PUBULON TOL ACUPPATOV CUCTAHATOG VA PNV LTIAPXOULV
drtopa 1} avTiKeipeva aTtnv meploxn Kivnong tng rmopTag.

Mrtopolv va puBpLoToly To oAV 300 KwSIKOI TNAEXEIPLOPOL avd KavAal oto 8ekTn. Autol
HopoLV va katavepunBolv Tuxaia ota urdpxovTa KavaAla. Av puBHICETE Tov iSlo KwSIKO
TNAeXePIOpOL og dVO SLIaPOPETIKA KavAaAla, Ba Slaypadei ard To kavaAl mov pubuiotnke
TPWTO. Av puBULOTOLV TIEplocoTepoL and 300 kwdikoi TNAexelplopoL, Ba diaypadouvv ol
KWwSIKO{ TIoL PLBPICTNKAV TIPWTOL.

AvTioTOoiX10N TWV AEITOLPYIWV

Kavah 1 [‘EAeyxog akoAouBiag maApwv (Avolypa — oTapdtnua — KAEIoIo — oTapdTny
a — Avolypa...)

Kavah 2 |Owg (avappa — ofriolpo — avappa — ofriolpo — avapya...)

Kavah 3 [Mepikd avotypa/ kivntd dOANO

(n Aettoupyia e€aptdtal arod Tov TUMO TOL PNXAVIOHOU Kivnong)

Kavah 4 |Avolypa roptag (Gvolyya — otapdtnua — avolypd — oTapdTnpa — dvolypa...)
Kavah 5 |KAeiowo noptag (kAeiowo — otapdtnua — KAEioo — otapdtnua — KAEIoIo...)

21N Aettoupyia pUBUIONG propolv Ta Kavdaila Tou 6€KTn va aAiaxBolv natwvtag To
MARKTPO P, epdoov Sev €xel avayvwploTel Kavévag acupPaTog KWSIKOG.

lMNa tnv evepyormoinon / aAAayr) evog KavaAlon:

Matrote To MAnKTPo P 1 $opd, yla va evepyortolioeTe To KavAaAL 1.
Matriote o MANKTPO P 2 PpopEg, yia va evepyomoloeTe TO KAVAAL 2.
Matriote o TMANKTPO P 3 Popég, yia va evepyoroloeTe To KavaAL 3.
Matriote To MANKTPO P 4 Popég, yia va evepyomoloeTe TO KAVAAL 4.
Matrjote o MARKTPO P 5 HOpPEG, yla va eVEPYOTIOIOETE TO KAVAAL 5.

vVVVYYVYY

lNa €§060 amo tn Aettoupyia puBHIONG:
» Tlatriote 1o MANKTPO P 6 PopEQ f mepiueveTe TN ARgn xpdvou.

ARén xpovou:
Av evt6g 25 SeLTEPOAETTWY SeV AVAYVWPLOTEL KAVEVAG £YKLPOG AoVUPHATOG KWOIKOG,
0 8€KTNG emOTPEDEL AUTOPATA OE KATAOTACN AelToupYiag.
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71

P0BuION KWSIKOD TNAEXEIPIOHOD

1. Evepyoroijote to embupntd kavaAl, Matwvtag To MARKTpo P.

H Auxvia LED avaBoofrvel 1 ¢popd prhe yia to kavat 1

H Auxvia LED avaBoofrjvel 2 ¢opeg WIAE yla To KavaAl 2
H Avyvia LED avaBooPrivel 3 ¢opEg PIAE yia To Kavail 3
H Auxvia LED avapoofrivel 4 ¢pop€g PrAe yla To kavaAl 4
H Auxvia LED avapoofrvel 5 ¢opeg Prhe yla To kavail 5

2. O€E0Te TO TNAEXEIPLOTIIPLO, TOU OTOIOL O AcVPHATOC KWOIKOG Ba petapiBaoctei,
oe Aettoupyia Metadoon / AmooToAn.

Av avayvwploTel évag Eykupog KwdIKOG TnAexelptopou, n Avxvia LED avaBoofrivet

UMAE ypPriyopa Kat PETA oprveL
0O 6ékTNnG BpiokeTal oe katdaotaon AetToupyiag.

8

Aertovpyia

O &¢KkTng onpatodoTei pe To avappa tng Avxviag LED otnv katdotaon Aettovpyiag tnv
avayvwplon evog £yKUPoL KWSIKOU TNAEXELPLOUOU.

ZHMEIQZH:

Av 0 KWSIKOG TNAEXEIPIOHOL TOU PUBHICHEVOL TANKTPOU TNAEXELPLOTNPIOL avTlypddnKe

TIPONYOUHEVWG arTO KATOLO AANO TNAEXEIPLOTHPLO, Ba TIPETEL TO TANKTPO TNAEXEIPLOTNPIOL

va ratnBei kat pia Sevtepn Gopd yia TNV MPWTN AEToupyia.

Avayvwpiletal £yKupog KWOIKOG

TNAEXELPLOPOL KavaAloL 1 = H Auyvia LED avdpet 1 dpopd obvtopa
Avayvwpiletal yKupoG KWOIKOG

TNAEXELPLOHOU KavaAlol 2 = H Auxvia LED avael 2 dpopég oclvtopa
AvayvwpiCetal £yKupog KWSIKOG

TNAEXELPLOPOL KavaAloL 3 = H Auxvia LED avdpet 3 popég ovvtopa
Avayvwpiletal yKUpoG KWOIKOG

TNAEXELPLOUOL KavaAloL 4 = H Auxvia LED avdpet 4 dopég ovvtopa
Avayvwpiletal £yKupog KWOIKOG

TNAEXELPLOPOL KavaAloL 5 = H Auyvia LED avdpet 5 dopég ovvtopa
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9 Arnokplon TG 6€ong TNG MopTag

HS 5 BiSecur
‘Avolyua niéptag ©¢on: n nopta dev eival KAELOTH
KAeiowo méptag ©¢on: n nopta eival KAeloTr
Mepiko avolypa ©¢on: n nopta dev eival KAELOTN
Kapia artékpion 2pdaipa erkovwviag / ektdg epPérelag
9.1 Kapia arékpion

MeTta tnv evtoAn yia xewpokivntn evpeon TnG 8€ong TG éptag

Av o &¢ktng ESEI BiSecur dev AdBet kapia ardkpion anod To pnxaviopo kivnong €wg To
TIOAD 5 SeuTepOAETTTA PETA TNV EVTOAN, LTIAPXEL oPAApa erkolvwviag. To
TnNAexelplotriplo HS 5 BiSecur Sev AapBdvel TOTe anokplon aroé to SEKTN Kat n Avxvia
LED oto tnAexelplotripto avaBooprvel 4 GopeEG ypriyopa oe TIOPTOKAAL xpwHa.

Metd tnv evtoAn yia avtopatn evpeon TNG B€ong TNG opTag
Av o &¢ktng ESEI BiSecur dev AdBel kapia ardkpion anod To ynxaviopo kivnong €wg To
oAU 180 SeutepdAerTTa PETA TNV EVTOAN, LTTAPXEL opAApa erkolvwviag. To
Aexeplotriplo HS 5 BiSecur dev AapPavel T6Te anodkplon anod 1o SEKTN kat n Avyvia
LED oto tnAexelplotrpto avaBoofrivel 4 HopéG ypriyopa o€ MOPTOKAAL Xpwua.
21N Siapkela autwv Twv 180 devtepoAémtwy yivetal arnod to déktn ESEI BiSecur
4 dopég avadrtnon tng BEong TNG IMOPTAG.
Ot avalntrioelq yivovtal autopata PHETA arno Tep.

— 25 deutepdAerta

— 40 deutepoAerta

— 60 deutepoAerta

— 180 deutepoAerta

10 ZpaApa srukowvwviag

2 e mepimwon odaipatog emkowvwviag avapoafrivet apyd n Avxvia
LED oto ESEI BiSecur ouvexwg.

» EAéyEte To KaAwdlo olvdeang (KAAWSIO CLOTAPATOG).

11 Enavagopa Twv apXikwv pubuicewv (reset)
Ekteléote Ta mapakdtw Bripata, yia va diaypdpete GAOUG TOUG KWEIKOUG TNAEXELPLOPOU.
1. Matriote 10 MARKTPO P Kal KPATAOTE TO TATNHEVO.
— H Auxvia LED avaBoofrjvel apyd yla 5 SeutepOAemTa Pre.
— H Auxvia LED avapoofrivel ypriyopa yla 2 SeuTepOAETTIA PIAE.
2. Adnote To mArikTpo P.
‘OMol o1 KwdIKoi TNAEXEIPLOHOD £Xouv Siaypadei.

THMEIQZH:
Av adrioete Tipéwpa to MArKkTpo P, Ba Siakortel n emavadopd NG cUoKELNG
Kat ot Kwdikoi TnAexelplopoL dev Ba Slaypadouv.
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AwaOeon
Aroppite TN ouokevaoia katd idog.

12
&8
OL NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG TIPETTEL va apadidovtal oe
KATAAANAQ onpeia arokopidrg Kat GUANOYNG.
]
—Q

AroppirtteTe XwpLoTd TIG priatapieg. Kabe katavaAwTg €xel VOUIKN
UMoxPEwWan va napadidel TIG Pnatapieg oe onpeio cuAAOYNG Tou drjpou f NG
TEPLOXNG TOU 1} OTO EUMOPLO.

13 Texvika otoixeia

Aéktng ESEI BiSecur

Movtého ESEI-868-BS
Zuxvotnta 868 MHz

loxog exroprg (EIRP) péy. 20mw
Tpododoaia Taong 24V DC

Erutp. Beppokpacia rmepBailovtog -20°C éwg +60°C

Méy. vypaoia atpdodapag 93 % XwpIg oLPTIOKVWON
KAdon mpootaciag IP 65

20vdeon KaAwdlo cuotrjpatog 4 moAwv (uey. 30 m)
Awaotaocelg (MxY x B) 140 x 30 x 32 mm

14 AnAwon cuppopdwong EE

Me 1o rapov n Hormann KG Verkaufsgesellschaft, dSnAwvel 611 o T0rog acvppatng
eykatdotaong Aéktng ESEI BiSecur ouppopdwvetal pe tnv odnyia 2014/53/EE.
Mropeite va Bpeite To TMARPEG KEiPeVO TNG SHAWONG CUPPOPPWONG oTNV akdAoubn
Sievbuvon:

www.hoermann-docs.com/279223
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Cuprins

1 Referitor la aceste instructiuni 61
2 Indicatii pentru si siguranta 61
2.1 Utilizarea conform destinatiei

2.2 Instructiuni de siguranta privind functionarea receptorului..

3 Componenta livrarii

4 Descrierea receptorului

4.1 Afisaje cu LED...

5 Montaj

6 Conexiuni

7 invatarea unui cod radio

71 Invatarea CoOdUIUI radiO .......uiviiiieieiieiier e

8 Operarea

9 Reactia pozitiei

9.1 Fara raspuns

10 Eroare de comunicare

11 Resetarea dispozitivului

12 Eliminarea ca deseu

13 Date tehnice

14 Declaratie de conformitate UE

Transferul cétre terti al prezentului document, cat si multiplicarea acestuia, comercializarea cat si dezvéluirea
continutului acestuia sunt interzise atat timp cat nu ati obtinut o aprobare expresa in acest sens. Contraventiile
va vor obliga la plata de despagubiri. Toate drepturile referitoare la inregistrarea brevetului, a modelului de utilitate
sau a modelului industrial sunt rezervate. Ne rezervam dreptul la modificari.
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Mult stimata clienta, mult stimate client,
Va multumim ca ati ales un produs de inalta calitate al firmei noastre.

1 Referitor la aceste instructiuni

Cititi instructiunile din prezentul document; acestea contin informatii importante cu
privire la produs. Tineti cont de indicatiile continute si respectati in special instructiunile
de siguranta si avertismentele.

Mai multe detalii despre manipularea componentelor sistemului radio se gasesc pe
Internet.

Pastrati aceste instructiuni cu grija si asigurati-va ca se afla mereu la indeméana
utilizatorului produsului.

2 Indicatii pentru si siguranta

2.1 Utilizarea conform destinatiei

Receptorul ESEI BiSecur este un receptor bidirectional pentru comandarea sistemelor
de actionare si tablourilor de comanda. Are cinci canale i este actionat prin sistemul
radio BiSecur. In functie tipul sistemului de actionare nu sunt active/functionale toate
canalele.

Nu sunt admise alte tipuri de utilizare in afara celor mentionate. Producatorul
nu raspunde pentru deteriordrile produse prin utilizarea in alt scop sau de manevrarea
necorespunzatoare.

2.2 Instructiuni de siguranta privind functionarea receptorului

/\ ATENTIE

Pericol de ranire in cazul unei curse accidentale a usii
» Vezi avertismentul din capitolul 7

ATENTIE

Afectarea bunei functionari de catre factorii de mediu
in cazul nerespectarii acestor conditii se poate impiedica functionarea acestora!
Protejati receptorul de urmatoarele influente:
e expunerea directa al soare
(temperatura ambientala acceptabila: -20 °C pana la +60 °C)

OBSERVATII:

e Daca nu existd un acces separat la garaj, efectuati orice modificare sau continuare
a programarii sistemelor radio in interiorul garajului.

e Dupa programarea sau diversificarea sistemului radio efectuati un test
de functionare.

e Pentru punerea in functiune sau diversificarea sistemului radio se vor utiliza numai
piese originale.

e Conditiile de la fata locului pot sa influenteze spectrul de actiune al sistemului radio.

e in cazul utilizarii concomitente a unor telefoane mobile GSM 900 poate fi influentat
spectrul de actiune.
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3 Componenta livrarii
e Receptor ESEI BiSecur e Suportul receptorului
* Material de fixare e Instructiuni de utilizare
4 Descrierea receptorului
ESEI BiSecur
1 Receptor
2  LED, albastru
3  Tasta de programare P (tasta P)
4 Cablu de conectare, 7,0 m,
cablu de sistem cu 4 poli
5  Suportul receptorului

6  Surub pentru fixare

41 Afigaje cu LED
Albastru (BU)
Stare Functie

mai intai lumineaza constant, |Porneste receptorul
dupa aceea se aprinde inter-
mitent, rar si se stinge

se aprinde scurt o data A fost identificat un cod radio valabil la canalul 1

se aprinde scurt de doud ori  |A fost identificat un cod radio valabil la canalul 2
se aprinde scurt de trei ori A fost identificat un cod radio valabil la canalul 3
se aprinde scurt de patru ori |A fost identificat un cod radio valabil la canalul 4
se aprinde scurt de cinci ori  |A fost identificat un cod radio valabil la canalul 5

clipeste de 1 ori Receptorul se afla in modul de invatare pentru canalul 1
clipeste de 2 ori Receptorul se afla in modul de invatare pentru canalul 2
clipeste de 3 ori Receptorul se afla in modul de invatare pentru canalul 3
clipeste de 4 ori Receptorul se afla in modul de invatare pentru canalul 4
clipeste de 5 ori Receptorul se aflda in modul de invatare pentru canalul 5
se aprinde intermitent dupa o |in timpul programarii a fost identificat

clipire lenta un cod radio valabil

clipeste incet 5 sec., Se realizeaza, respectiv se incheie resetarea

clipeste repede 2 sec. dispozitivului
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se aprinde intermitent Eroare de comunicare
continuu, lent
oprit Mod de operare

OBSERVATIE:

Raza de actiune se poate optimiza
prin alegerea locului de montare.
Cea mai buna amplasare se
efectueaza prin incercari.

6 Conexiuni

Conectati receptorul ESEI BiSecur cu cablul de sistem la mufa BUS de pe placuta cu
circuite a sistemului de actionare.

OBSERVATIE:

Cablul de sistem poate fi prelungit pana la o lungime totald de max. 30 m.

Daca receptorul este alimentat prin cablul de sistem cu curent continuu de 24 V,
incepe procesul de pornire. In functie de numarul codurilor radio deja invatate, ledul
albastru lumineaz& mai intéi constant, iar dupa aceea se aprinde intermitent, lent pana
la stabilirea comunicatiei. In acest timp nu este posibila nicio functie. in momentul

n care ledul albastru se stinge, receptorul este pregatit pentru functionare.

OBSERVATIE:
Dupa o pana de curent, receptorul se comporta exact la revenirea curentului in retea.

7 invatarea unui cod radio

/\ ATENTIE

Pericol de ranire in cazul unei curse accidentale a usii

in timpul procesului de programare, sistemul radio poate declansa curse accidentale

ale usii.

> Aveti grija ca in timpul procesului de invatare a sistemului radio sa nu se afle
persoane sau obiecte in raza de miscare a usii.
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La receptor pot fi invatate max. 300 de coduri radio. Acestea pot fi repartizate aleatoriu
pe canalele existente. Daca se invatd acelasi cod radio pe doua canale diferite, atunci
se sterge codul de pe primul canal invatat. Dacéd se invata mai mult de 300 de coduri
radio, atunci se sterg primele coduri invatate.

Ordonarea functiilor

Canalul 1 Comanda succesiunii de impulsuri (DESCHIS — STOP — INCHIS — STOP
— DESCHIS...)

Canalul 2 Lumina (Pornit — oprit — pornit — oprit — pornit...)

Canalul 3 Deschidere partiald/ canat mobil

(functia depinde de tipul sistemului de actionare)

Canalul 4 DESCHIS usé (DESCHIS — STOP — DESCHIS — STOP — DESCHIS...)
Canalul 5  [INCHIS usa (NCHIS — STOP — INCHIS — STOP — INCHIS...)

in modul de invétare pot fi schimbate canalele receptorului prin apasarea tastei P atat
timp cat nu a fost identificat niciun cod radio.

Pentru a activa/schimba un canal:

Apasati tasta P 1 data pentru a activa canalul 1.
Apasati tasta P de 2 ori pentru a activa canalul 2.
Apaésati tasta P de 3 ori pentru a activa canalul 3.
Apasati tasta P de 4 ori pentru a activa canalul 4.
Apasati tasta P de 5 ori pentru a activa canalul 5.

vVYyVYYVYY

Pentru a intrerupe modul de invatare:
» Apasati tasta P de 6 ori sau asteptati timeout-ul.

Timeout:

Daca in interval de 25 de secunde nu este identificat niciun cod radio valabil,
receptorul comuta automat inapoi, pe modul de operare.

741 invitarea codului radio

1. Activati canalul dorit prin apasarea tastei P.
— LED-ul albastru se aprinde intermitent de 1 data pentru canalul 1
— LED-ul albastru se aprinde intermitent de 2 ori pentru canalul 2
— LED-ul albastru se aprinde intermitent de 3 ori pentru canalul 3
— LED-ul albastru se aprinde intermitent de 4 ori pentru canalul 4
— LED-ul albastru se aprinde intermitent de 5 ori pentru canalul 5
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2. Aduceti transmitatorul radio care trebuie sa mosteneasca codul radio, in modul
Mostenire / Transmisie.
Daca este identificat un cod radio valabil, LED-ul clipeste rapid albastru si se stinge.
Receptorul este in modul de operare.

8 Operarea
Receptorul semnalizeaza in modul de operare identificarea unui cod radio valabil
prin aprinderea LED-ului.

OBSERVATIE:

in cazul in care codul radio al tastei invatate a transmitatorului radio a fost
copiat anterior de un alt transmitator radio, la prima punere in functiune,
tasta transmitatorului radio trebuie apasata a doua oara.

A fost identificat un cod radio valabil la canalul 1 = LED-ul se aprinde 1 data scurt
A fost identificat un cod radio valabil la canalul 2 = LED-ul se aprinde de 2 ori scurt
A fost identificat un cod radio valabil la canalul 3 = LED-ul se aprinde de 3 ori scurt
A fost identificat un cod radio valabil la canalul 4 = LED-ul se aprinde de 4 ori scurt
A fost identificat un cod radio valabil la canalul 5 = LED-ul se aprinde de 5 ori scurt
9 Reactia pozitiei usii
HS 5 BiSecur

Deschis Pozitia: usa nu este inchisa

inchis Pozitia: usa este inchisa

Deschidere partiala Pozitia: usa nu este inchisa

Fara raspuns Eroare de comunicatie/in afara razei de actiune
9.1 Fara raspuns

Dupa comanda la interogarea manuala a pozitiei usii

Daca dupa comanda, receptorul ESEI BiSecur nu primeste niciun raspuns de la sistemul
de actionare timp de maxim 5 secunde, inseamna ca existad o eroare de comunicatie.
Atunci transmitatorul radio HS 5 BiSecur nu primeste niciun raspuns de la receptor si
ledul portocaliu de la transmitdtorul radio se aprinde intermitent de 4 x ori, rapid.

Dupa comanda la raspunsul automat al pozitiei usii
Daca dupa comanda, receptorul ESEI BiSecur nu primeste niciun raspuns de la sis-
temul de actionare timp de maxim 180 de secunde, inseamna ca exista o eroare de
comunicatie. Atunci transmitatorul radio HS 5 BiSecur nu primeste niciun raspuns de la
receptor si ledul portocaliu de la transmitatorul radio se aprinde intermitent de 4 x ori,
rapid.
in timpul acestor 180 de secunde, receptorul ESEI BiSecur interogheaza de 4 ori pozitia usii.
Interogarile au loc automat dupa cca.

- 25 de secunde

— 40 de secunde

— 60 de secunde

— 180 secunda
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10 Eroare de comunicare

La aparitia unei erori de comunicatie, ledul se aprinde intermitent permanent,
lent la ESEI BiSecur.

» \Verificati cablul de conectare (cablul de sistem).

11 Resetarea dispozitivului
Prin urmétorii pasi se sterg toate codurile radio.
1. Apasati pe tasta P si tineti-o apasata.
— LED-ul clipeste rar albastru timp de 5 secunde.
— LED-ul clipeste rapid albastru timp de 2 secunde.
2. Eliberati tasta P.
Se sterg toate codurile radio.

OBSERVATIE:
Daca eliberati tasta P prea devreme, se intrerupe resetarea dispozitivului si codurile
radio nu se sterg.

12 Eliminarea ca deseu
@ Eliminarea ca deseu a ambalajului.
]

Aparatura electrica si electronica trebuie predata centrelor de colectare si
preluare organizate in acest scop.

==/ Eliminarea separata a bateriilor. Fiecare consumator este obligat din punct
}. de vedere legal sa arunce bateriile la un punct de colectare din comunitate,
: district sau intr-un punct de vanzare cu amanuntul.

X

13 Date tehnice
Receptor ESEI BiSecur

Model ESEI-868-BS

Frecventa 868 MHz

Putere de transmisie (EIRP) max. 20 mwW

Alimentare cu tensiune 24V c.c

temperatura ambiantd admisa —-20°C pana la +60°C

umiditatea max. a aerului 93 % fara condensare

Tip de protectie IP 65

Conexiune Cablu de sistem cu 4 poli (max. 30 m)
Dimensiuni (I x h x A) 140 x 30 x 32 mm
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14 Declaratie de conformitate UE

Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft declara prin prezenta ca telecomanda de tip
Receptor ESEI BiSecur respecta Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate UE poate fi gasit la urméatoarea adresa de

internet:

www.hoermann-docs.com/279223
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CbabpxaHue

1 3a HacTosiLaTa MHCTPYKLUMS

2 YkasaHus 3a 6e30nacHoCT

2.1 YnoTtpe6a no npegHasHaveHue

2.2 YkasaHvsi 3a 6e3onacHa ekcrnoartauus Ha NpueMHmKa.

3 OGxBaT Ha focTaBKaTa

4 OnucaHue Ha np a

41 LED-MHIMKALIMS «.cevveeeiie et etee et e e e e et e e s snaeasaseeeesseaesnaeaessneesssaeesnsaasnnees
5 MoHTax

6 Bpb3ka

7 r!: Ha paguokop

71 [MpUEMaHE Ha PAAMOKOMOBE ......ueeuveeureriterieesieaeseetesseseesaeesseesbessesnesne e enae e
8 Exkcnnoarauus

9 OGpaTHa CUrHaNM3aums 32 NO3ULNATA HA BPATATA ..evverrerssnssnsssnsssasssnssnnsas
9.1 Be3 06paTHA CUMHAMUBALINS ...t
10 lpelwka B KOMyHUKauusiTa

11 PecTtapTupaHe Ha yCTpOMCTBOTO

12 N3xBbpnsHe KaTto oTnagbk

13 TexHuyeckn gaHHn

14 EC - [leknapauus 3a CbOoTBETCTBUE

MpeaaBaHETo 1 Pa3MHOXABAHETO Ha TO3 OKYMEHT, U3MOM3BAHETO 1 ONOBECTABAHETO Ha HErOBOTO ChAbPXaHNe
ca 3a6paHeHn, OCBEH aKo He e HauLe U3PUHHO PaspeLLeHIe 3a ToBa. HapyLuaBaHeTo Ha Taav 3abpaHa nopaxaa
3afbkeHne 3a oGeslyeTeHve. Bouyku npasa 3a peructpaunsi Ha nNaTeHT, NoseseH MOAEN U MPOMULLEH
[fu3aliH ca 3anasenu. MpaBoTo 3a HaHacsHe Ha NPOMEHN Ce 3anassa.
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YBaXkaemu KIveHTy,

Bnarogapum Bu, de cTe pelwnnu ga 3akynute Ka4eCcTBEH NPOAYKT

OT HalLUMsi aCOPTUMEHT.

1 3a HacTosILaTa MHCTPYKUus

MpoueTeTe BHAMATENHO UsinaTa MHCTPYKLWS, TSt CbbpiKa BaXkHa UH(opMauus 3a
npogykTa. O6bpHETe BHAMAHVE HA YKA3aHWSITA U M1 Cria3BaiiTe CTPUKTHO, Hai-Beve
Tesu, Kacaelly 6e30MacHOCTTa U ChAbPXALLW NPeAyNPeXAeHNs.

MoBeye nHopMaLys 3a paboTaTa ¢ pafAMoOKOMIMOHEHTITE MOXKETE Aa HAMEPUTE B
VHTEPHET.

CbXxpaHsiBaiTe rpmknMBo HacTosiLLaTa UHCTPYKLYS N Ce MOrpYbKeTe, TA Aa € BUHarn Ha
pasnonoxxeHue Ha NOTpebuTens Ha NPoayKTa.

2 YKasaHus 3a 6e3onacHocCT

21 Ynotpe6a no npegHasHayeHne

MpuemHukbT ESEI BiSecur e oBynocoyeH NnpuemMHUK 3a KOMaHABaHe Ha 3afBUKBaHUs
1 ynpasneHusi. Toih umMa neT kaHana n pabotu ¢ paguocuctemara BiSecur. B
3aBVICUMOCT OT TuNa 3a[BMKBaHe € Bb3MOXHO He BCUYKYM KaHanm fja ca
aKTUBHW / hyHKLMOHMpALLW.

[pyrn npunoxenns ca HeponycTuMn. MporsBoanTENsST He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
Bb3HVKHANN BCNefcTBMe Ha ynotpeba He no npegHasHaveHne i HEKOPEeKTHO
obcnyxBaHe.

2.2 Yka3saHus 3a 6e3onacHa ekcrnjioatauusi Ha NpUemMHMKa

A\ BHUMAHUE

OnacHOCT OT HapaHsIBaHUs! NPU HeXenaHo ABNXeHNe Ha BpaTaTta
»  Bux npegynpexxgeHneTo B ToHka 7

BHUMAHUE

HapyweHue Ha cyHKUMUTE BCneacTane Ha atmochepHn BAUSIHUS
Ako TOBa N3NCKBaHE He ce crnassa, hyHKLMSTa Moxe Aa ce HapyLum!
3almTeTe NPUEMHVKA OT CNEAHUTE BNUSHNS:
® [VpEeKTHa CbHYeBa CBETMHA

(ponycTtuma TemneparypHa obnact: 20 °C go +60 °C)

YKA3AHUSA:

® AKO He e HanvLe OTAeNeH BXOA KbM rapaxa, U3BbpLUBaiiTe BCUMKU MPOMEHN 1
[OMb/IHEHNS B PaAVOCUCTEMITE OT rapaxa.

e Crep nNporpamypaHeTo nav foMbABaHETO Ha pafvocucTeMara NpoBeaeTe TeCT 3a
(DYHKLVOHANTHOCT.

e 3anyckaHe B ekcrioatauvs Uy paswmnpsisaHe Ha paguocucteMara uanonasaite
CcamMo OpUrHaHN YacTu.

e MecTHWTE AaAEHOCTU MoraT Aa OKaxkat BAusiHie Bbpxy obxsaTta
Ha paguocuctemara.

e EQHOBpPEMEHHOTO usnonasaHe Ha Mo6uHK Tenedorn Tun GSM 900 cbLLo MOXe fAa
nosnusie Ha obxeara.
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3 O6xBaT Ha focTaBKaTa
e [pvemHuk ESEI BiSecur e [Ibpxa4 Ha npruemHuKa
e Marepuanu 3a ukcrpaHe *  VIHCTpyKUWs 3a ekcnoartaums
4 OnucaHne Ha NpuemMHuKa
ESEI BiSecur
1 MpuemHuk
2 CuHs LED-nHavkaums
3 byToH 3a nporpamupaHe P (ByToH P)
4 TMpucbenuHuTeneH kaben 7,0 m,
cucTeMeH kaben 4-nontoceH
5  [Obpxay Ha npueMHuka

6  dukcupall BUHT

4.1 LED-uHavkaums

CuHbo (BU)

CbcTosiHne DyHKUUA

CBETU MbPBOHAYaNHO MNPVEMHIKBT ce cTapTmpa

NPOABLIKUTENHO, Cnep ToBa

MUra eBeHTyanHo 6asHo 1

nsracsa

ceeTBa 1 x 3a KpaTko pasnos3Hart e BannaeH paguokon kaHan 1

cBeTBa 2 x 3a KpaTko pasnosHarT e BannaeH paguokopn KaHan 2

cBeTBa 3 x 3a KpaTko pasnosHart e BannaeH pagnmokon kaHan 3

cBeTBa 4 x 3a KpaTko pasnosHart e BannaeH pagnmokopn Kanan 4

cseTBa 5 x 3a KpaTko pasnosHaT e BanuaeH pagnokoq kaHan 5

mura 1 x MNPUEMHVKBT € B PEXMM Ha pa3no3HasaHe 3a kaHan 1
mura 2 x MNPUEMHVKBT € B PEXMM Ha pa3no3HasaHe 3a KaHan 2
mura 3 x MNPVEMHIKBT € B PEXMM Ha pa3no3HasaHe 3a KaHan 3
mura 4 x MNPVEMHIKBT € B PEXMM Ha pa3no3HaBaHe 3a KaHan 4
mura 5 x MNPVEMHIKBT € B PEXMM Ha pa3no3HaBaHe 3a KaHan 5
mura 6bp30 cnen pasnosHat e BaMaeH paanokon,

6aBHO MUraHe
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mura 6aBHO 5 cex. NpoBeXAa ce UK e NPUKIIoYNIo pectapTupaHe
mMura 6bp30 2 cek. Ha yCTpPOWCTBOTO

Mura NPOABLIKUTENHO N 6aBHO |rpeLlka B KOMYHUKauuaTa

U3K. paboTeH pPexum

5 MoHTax

YKASAHMUE:

O6xBaTbT MOXe Aa ce ONTUMU3npa
C 136opa Ha MsICTO 3a MOHTaX.
Hawn-nogxogsuwoto
MecTononoxeHve Tpsbsa aa ce
onpenent C HAKOMKO onuTa.

6 Bpb3ka

Cebp>xeTe npuemHuka ESE| BiSecur nocpenctsom cuctemHust kaben kbm BUS
6ykcaTa Ha nnaTkara Ha 3afBUXKBaHEeTO.

YKA3AHUE:

CucteMHUSAT kaben Moxe Aa ce yabrkasa [0 AocTUraHe Ha obLua AbmKnHa
oT makc. 30 M.

LLlom npreMHuKbT 6bae 3axpaHeH ¢ HanpexeHne 24 V DC ot cuctemHus kaben,
3anou4sa npoLechT No cTapTvpaHe. B 3aBMCMMOCT OT 6post Ha Beye pasnoaHatuTe
papnokofoBe, cuHsita LED-nHayKkauys cBeTV MbpBOHAYaSIHO NPOABIKUTENHO, a cnef
TOBa MUra eBeHTyanHo 6aBHO, JOKaTo ce 13rpaav Bpb3akara. [pes ToBa Bpeme He ca
Bb3MOXHU hyHKLMKM. Crep KaTo cuHsiTa

LED-nHavkaums naracHe, NpUEMHVKBT € rOTOB 3a eKcrioarauys.

YKA3AHUE:
B cnyvaii Ha NpekbCBaHe Ha eNeKTPO3axpPaHBaHETO MPUEMHUKBT Ce AbPXXN MO CbLUNs
Ha4uH Cref, Bb3CTaHOBSIBAHE Ha HANPEXXEHUETO.
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7 MpuemaHe Ha paguokop

A\ BHUMAHUE

OnacHOCT OT HapaHsIBaHUs! MPY HEXXEeNaHo ABWXEeHNe Ha BpaTaTta

Mo BpeMe Ha NPEXBLPASHETO HA KOLOBE B PAMKUTE Ha paguocucreMara

€ Bb3MOXHO [ja Ce CTUrHe [0 HeXeNaHn ABVXKEHS Ha BpaTtara.

» Tpu npoBexpaaHe Ha pasnosHasaHis 3a paguocucTemara, cregere B obnactra
Ha ABVDKEHUE Ha BpaTaTta 4a He nonagar xopa Ui npeameTit.

B npuemHuka morat fa 6bgat 3anametenn makc. 300 paguokoga. Te morat

[a ce pasnpefensiT NPOU3BONHO MO HANNYHUTE KaHanu. AKO €4VH U CbLL, PaANoKo
6bAe 3anamMeTeH Ha [Ba pas3nn4Hn KaHana, Ton ce U3TpuBa OT KaHasna, Ha KOWTo e 6un
3anameTeH nbpBoHavanHo. Mpu onuTt 3a 3anameTsBaHe Ha noseye ot 300 paavokoaa,
MbPBUTE 3anameTeHn PafoKOfoBe Ce N3TpuBaT.

MpuuncnsaBaHe Ha pyHKLUMUTE

Kanan 1 VimnyncHo nocneposaTenHo ynpasneHue (0TBapsiHe — crivipaHe — 3aTeapsi
He — cnvpaHe — oTBapsiHe...)

Kanan 2 OcBeTeHe (BKJIKOHEHO — U3KITIOHEHO — BKJTIOHEHO — V3KJTH0HEHO — BKJTO
YeHo...)

Kanan 3 YactuyHo oTeapsiHe / MoaBUKHO KpUo
(chyHKUMSATa 3aBUCK OT TVNa Ha 3aABUKBAHETO)

Kanan 4 OTBOpeHa BpaTta (0TBapsiHe — CrivipaHe — OTBapsiHe — CrimpaHe —
oTBapsiHe...)

Kanan 5 3arBopeHa Bparta (3aTBapsiHe — CrimpaHe — 3aTBapsiHe — cnnpaHe — 3aTs
apsiHe...)

B pexxum Ha nprvemaHe Ha paguoKod KaHannTe Ha NprYeMHMKa MoraTt ia Ce CMEHST C
HaTUCKaHe Ha 6yTOHa P, nokato He 6bae pasno3HaT pagmnokon.

3a pa akTuBUparte / CMeHUTe KaHan:

HatncHete 6ytoHa P 1 x, 3a aa aktuempare kaHan 1.
HatncHete 6yToHa P 2 x, 3a Aa akTuBmpare kaHan 2.
HatucHete 6yToHa P 3 x, 3a ga akTuBuparte kaHan 3.
HatucHete 6yToHa P 4 x, 3a oa akTuBuparte kaHan 4.
HatncHete 6ytoHa P 5 x, 3a aa aktusmpare kaHan 5.

vVVYyVYVYY

3a pa uanesere oT peXuma Ha NpMemaHe Ha paguoKoa:

» HatucHeTe 6yToHa P 6 x unu nsyakaiite Timeout (naysara).

Timeout (nay3a):

AKO B pamKuTe Ha 25 cekyHam He Obae pasno3HaT BaNIMAeH PafnoKoa, NPUEMHUKLT ce
BpbLLA aBTOMATNYHO B PaBOTEH PEXIM.
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71 MpuemaHe Ha paguokogoBe

1. AKTMBUMpaliTe XXenaHusa kaHan ¢ HaTnckaHe Ha 6yToHa P.
— LED-nHavkaumaTa mura 1 x B CMHbO 3a KaHan 1.
— LED-nHgvkauusta mura 2 x B CUHbO 3a KaHan 2.
— LED-uHgukaumsita Mura 3 x B CYHbO 3a KaHan 3.
— LED-nHavkaumaTa mura 4 x B CUHbO 3a KaHan 4.
— LED-nHavkaumaTa mura 5 x B CMHbO 3a KaHan 5.
2. TocTtaBeTe pbYHUA NPeaasaTen, KOUTo TpsbBa Aa npefafe CBos PagvoKos,
B PEXXUM npefaBaHe / U3nbyBaHe.
Ako 6bae pasnosHat BanuaeH pagnokon, LED-uHgvkauusTa mura 6bp30 B CUHLO U
naracsa.
MpUEeMHUKBT € B paboTeH peXxum.

8 EkcnnoaTtauus

B paboTeH pexxvuM NPUeMHUKLT CUrHaNU3vpa pasno3HaBaHeTo Ha BanupeH paavuokon,
ypes ceeTBaHe Ha LED-nHankauusTa.

YKA3AHUE:

Ako pagnokoAabT, 3anncaH Ha CbOTBETHUA 6yTOH Ha pb4HUA Npefasarten,

ebun KonupaH OT Apyr pbyeH npefasartes, 6yTOHLT TPsAOBa Aa Ce HaTUCHE BTOPY MbT
npv MbpBaTa My eKcrnioaTaums.

PasnosHar e BanuaeH paguokopn kaHan 1 = LED-nHaukauusita cBeTBa 1 x 3a KpaTko
PasnosHar e BanmaeH pagnokon kaHan 2 = LED-nHauKauusita cBeTBa 2 x 3a KpaTko
PasnosHart e BanmaeH paanokon kaHan 3 = LED-nHaukauusita cBeTBa 3 x 3a KpaTko
PasnosHart e BanuaeH pagnokon kaHan 4 = LED-nHankauusita cBeTBa 4 x 3a KpaTko
PasnosHar e BanuaeH paanokon kaHan 5 = LED-nHaukauusita cBeTBa 5 x 3a KpaTko

9 O6paTHa curHanu3aums 3a nosuyusTa Ha BparTara
HS 5 BiSecur

»OTBOpeHa BpaTa“ [No3nuus: Bparara He e 3aTBOpeHa
»3aTBoOpeHa BparTa“ Moauuus: Bpatara e 3aTBopeHa
YacTuyHo oTBapsiHe Mo3uuus: BpaTaTta He e 3aTBOpeHa

Be3 o6paTHa curHanusauus peluka B KOMyHUKaumaTa/Hava obxsat
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9.1 Be3 o6paTHa curHanusauvs

Cnep KomaHAa 3a pb4HO U3BUKBaHe Ha UHopmauus 3a no3uumsTa Ha BpaTaTa
Ako npuemHukbT ESEI BiSecur He nonyyn obpaTHa curHanusaumsi ot 3aABnKBaHETO
[0 MaKc. 5 cekyHay cnep nopaBaHe Ha KOMaHaaTa, € HanvLe rpeLlka B KOMyHKaLmsTa.
B 1031 cnyyaii pbyHUST npepasaten HS 5 BiSecur He nonyyaea ob6partHa curHanmsaums
oT npuemMHuka n LED-nHgukaumsaTa Ha npefasatens mura 4 x 6bp30 B OpaH>Keso.

Cnep KomaHAa 3a aBTOMaTM4Ha o6paTHa CUrHann3auus 3a no3uuusita Ha BpaTtaTa
Ako npuemHukbT ESEI BiSecur He nony4uun obpatHa curHanusaumsi ot 3aaBvKBaHeTo [0
mMakc. 180 cekyHau crep nogaBaHe Ha KOMaHAaTa, € Hanvue rpellka B KOMyHUKauvsiTa.
B 1031 cny4ain peyHuAT npepasaten HS 5 BiSecur He nonyyasa obpatHa
curHanusaumsi ot npueMHuka n LED-uHaukauusita Ha npefasatenst Mura 4 x 6bp30 B
OpaHXXeBo.
B pamkuTe Ha Tean 180 cekyHam npuemHuksT ESEI BiSecur nancksa 4 x nHdopmaums
3a nosuumsiTa Ha Bpatara.
M3nckBaHeTo Ha Ta3n nHgopmauus ctasa aBTOMaTU4HO Crief, OKOSIo

— 25 cekyHau

— 40 cekyHgm

— 60 cekyHan

— 180 cekyHau

10 lpelwka B kKOMyHUKaumaTa

[Mpu Bb3HUKBaHE Ha rpeluka B KoMyHukauusTa LED-nHankaumsa Ha ESEI BiSecur mura
6aBHO 1 MPOSBIIKUTENHO.

» TpoBepeTe NPUCHEANHUTENHNS Kaben (cucTeMHust kaben).

11 PectapTupaHe Ha yCTpPONCTBOTO
Mpy N3MbAHEHNe Ha CnefHUTE CTBIKW BCUYKWN PaAMOKOA0BE Ce U3TpuBarT.
1. HatucHete 6yToHa P 1 ro 3agpb)XTe HaTUCHaT.
— LED-uHgukaumsita Mura 6aBHO B CUHBO B MPOLBIDKEHNE Ha 5 CeKyHan.
— LED-uHgmkaumsita Mura 6bp30 B CYHBO B NPOABIKEHNE Ha 2 CEKYHAN.
2. OcBo6opete 6yToHa P.
Bcuyku paguokofoBe ca U3TpUTK.

YKA3AHME:
Ako 6yToHBT P 6bae ocBO6OEH NPEACPOYHO, pecTapTpaHeTo Ha ypeaa ce npekbeaa
1 pafvioKOAOBETE He Ce N3TPUBAT.
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N3xBbpnsiHe KaTo oTnagabk
MpepaiiTe onakoBKaTa 3a peLuvkaupaHe cnopes Buaa ii.

EnekTpuyeckuTte 1 eneKTpoHHUTE ypeaw TpsibBa fa 6baat npefaneHy B
NPeABUAEHUTE 3a LienTa NyHKToBe.

i P fes

T4
AN

BatepuuTte ce npegasat oTAeNHO 3a peunknvpaHe. Bcekn notpebuten e
3aAb/KeH OT 3aKoHa [ia npefasa 6aTepunTe B CbOTBETHUSI CbOMpaTeneH
NYHKT Ha o6LLMHaTa, KBapTana Ui B TbproBckarta Mpexa.

13 TexHn4Yeckun fgaHHU

MpuemHuk ESEI BiSecur

Mogen ESEI-868-BS
YecToTa 868 MHz
N3nbyeHa mowHocT (EIRP) Makc. 20mw
MopasaHe Ha HanpexxeHne 24V DC
[onyctma Temnepatypa Ha -20°C po +60°C
okonHaTa cpepa

Makc. BnaXHOCT Ha Bb3gyxa 93 % 6e3 KoHOEH3
Bup sawmta IP 65

LLlencenHa Bpb3ka CuctemeH kaben, 4-nosntoceH (Makc. 30 m)
Pasvepn (L x B x 1) 140 x 30 x 32 mm
14 EC - [leknapauus 3a cboTBeTCTBUE

C HacToswoto Hérmann KG Verkaufsgesellschaft peknapuvpa, 4e Tuna paguoypenba
MpuemHuk ESEI BiSecur e B cboTtBeTcTBYE C OMpekTusa

2014/53/EC.

MbnHUST TekeT Ha EC [leknapauusita 3a CbOTBETCTBYE MOXKE Aa 6bAe HamepeH Ha
CNnepHVst IHTEPHeT appec:

Ofe

www.hoermann-docs.com/279223
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